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Pour votre sécurité et une utilisation correcte, avant 
d'installer et d'utiliser l'appareil pour la première fois, lisez 
attentivement ce manuel de l'utilisateur, y compris les 
conseils et avertissements. Afin d'éviter les accidents et les 
erreurs inutiles, il est important de vous assurer que toutes 
les personnes utilisant l'appareil sont complètement 
familiarisées avec ses caractéristiques de fonctionnement 
et de sécurité. Conservez ces instructions et assurez-vous 
qu'elles restent avec l'appareil si ce dernier est déplacé ou 
vendu, de sorte que toute personne l'utilisant tout au long 
de sa durée de vie soit informée de ses consignes 
d'utilisation et de sécurité.
Pour assurer la sécurité de la vie et des biens, gardez les 
précautions de ces instructions de l'utilisateur, car le 
fabriquant n'est pas responsable des dommages dus aux 
omissions.

01

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement

Conforme à la norme EN
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 
8 ans ou plus, ainsi que par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou un manque d'expérience et de 
connaissances, à condition qu'ils soient surveillés ou 
qu'ils reçoivent des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil de manière sûre et 
comprennent les risques impliqués. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et 
l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.

Sécurité des enfants et des autres personnes vulnérables
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Conforme à la norme IEC
Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des 
personnes (y compris des enfants) avec des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites, ou un manque d'expérience et de 
connaissance, à moins qu'elles n'aient reçu une 
surveillance ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil d'une personne responsable 
de leur sécurité.

Conservez tous les emballages hors de portée des 
enfants, car il existe un risque de suffocation.
Si vous voulez jeter de cet appareil, débranchez la 
fiche de la prise, coupez le câble de connexion 
(aussi proche que possible de l'appareil) et retirez la 
porte pour éviter les enfants de subir un choc 
électrique ou de se fermer à l'intérieur lorsqu'ils 
jouent avec l'appareil.
Si cet appareil, comportant des joints de porte 
magnétiques, est utilisé pour remplacer un appareil 
plus ancien ayant un verrou à ressort (loquet) sur la 
porte ou le couvercle, assurez-vous de rendre le 
verrou à ressort inutilisable avant de jeter l'ancien 
appareil. Cela l'empêchera de devenir un piège 
mortel pour des enfants.

Sécurité des enfants et des autres personnes vulnérables
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AVERTISSEMENT
Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et similaires telles que
1. les zones de cuisine du personnel dans les

boutiques, les bureaux et les autres environnements
de travail ;
les maisons de ferme et par les clients dans les
hôtels, les motels et les autres environnements de
type résidentiel ;
les environnements de type lit et petit-déjeuner ;
la restauration et les applications non
commerciales similaires.

2.

3.
4.

AVERTISSEMENT
Ne conservez pas de substances explosives comme 
les canettes d'aérosol contenant un propergol 
inflammable à l'intérieur de l'appareil.

AVERTISSEMENT
Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son agent ou une 
personne qualifiée similaire, afin d'éviter tout danger.

AVERTISSEMENT
Gardez les ouvertures de ventilation, dans le boîtier de 
l'appareil ou la structure intégrée, à l'écart de toute 
obstruction.

Sécurité générale
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Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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AVERTISSEMENT
N'utilisez pas de dispositifs mécaniques ou d'autres 
moyens pour accélérer le processus de dégivrage, 
autres que ceux recommandés par le fabricant.

AVERTISSEMENT 
N'endommagez pas le circuit de réfrigérant.

AVERTISSEMENT
N'utilisez pas d'appareils électriques à l'intérieur des 
compartiments de stockage des aliments de 
l'appareil sauf s'ils sont recommandés par le fabricant.

AVERTISSEMENT
Le réfrigérant et le gaz de soufflage de l'isolation sont 
inflammables. Si vous voulez mettre cet appareil en 
rebut, ne le confiez qu'à un centre de traitement des 
déchets le plus proche. N'explosez pas l'appareil à la 
flamme.

AVERTISSEMENT
Lors du positionnement de l'appareil, assurez-vous que 
le cordon d'alimentation n'est pas coincé ni 
endommagé.

AVERTISSEMENT
Ne placez pas plusieurs prises portables ou 
alimentations électriques portables à l'arrière de 
l'appareil.

Sécurité générale
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Informations relatives à la sécurité et l'avertissement

AVERTISSEMENT
Les lampes d'éclairage ne doivent pas être remplacées 
par l'utilisateur ! Si les lampes d'éclairage sont 
endommagées, appelez le service à la clientèle pour 
assistance. Cet avertissement est uniquement pour les 
réfrigérateurs qui contiennent des lampes d'éclairage.

Remplacement des lampes d'éclairage

05

Le réfrigérant isobutène (R600a) est contenu dans le 
circuit de réfrigérant de l'appareil. C'est un gaz 
naturel avec un haut niveau de compatibilité à 
l'environnement, mais inflammable. Pendant le 
transport et l'installation de l'appareil, veillez à ce 
qu'aucun des composants du circuit de réfrigérant 
ne soit abîmé. Le réfrigérant (R600a) est 
inflammable.

AVERTISSEMENT
Les réfrigérateurs contiennent des réfrigérants et des 
gaz dans l'isolation. Le réfrigérant et les gaz doivent 
être éliminés de manière professionnelle, car ils 
peuvent provoquer des lésions oculaires ou l'ignition. 
Assurez-vous que le tuyau de réfrigérant n'est pas 
endommagé avant de l'éliminer correctement.

Réfrigérant

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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Si le circuit de réfrigérant devait être endommagé :
Évitez d'activer les flammes et les sources 
d'inflammation.
Ventilez complètement la salle dans laquelle se 
trouve l'appareil.

Il est dangereux de modifier les spécifications ou ce 
produit de quelque manière que ce soit.
Tout dommage au cordon d'alimentation peut provoquer 
un court-circuit, un incendie et/ou un choc électrique.

AVERTISSEMENT
Risque d'incendie/matériaux inflammables

1.
2.

Le cordon d'alimentation ne doit pas être rallongé.
Assurez-vous que la fiche d'alimentation n'est pas 
écrasée ni endommagée. Une fiche d'alimentation 
écrasée ou endommagée peut surchauffer et 
provoquer un incendie.
Assurez-vous de pouvoir accéder à la fiche 
d'alimentation de l'appareil.
Ne tirez pas sur le câble d'alimentation.
Si la prise de courant est desserrée, n'y insérez pas la 
fiche. Il y a un risque de choc électrique ou d'incendie.
Vous ne devez pas faire fonctionner l'appareil sans le 
couvercle de la lampe d'éclairage intérieur.

3.

4.
5.

6.

Sécurité électrique

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement

7. Le réfrigérateur doit être alimenté uniquement par 
un courant alternatif monophasé de 220~240 V/50 
Hz. Si la fluctuation de tension dans le district de 
l'utilisateur est si grande que la tension dépasse la 
plage ci-dessus, par souci de sécurité, assurez-vous 
d'appliquer un régulateur automatique CA plus de 
350 W pour le réfrigérateur. Le réfrigérateur doit 
utiliser une prise de courant spéciale au lieu d'une 
prise commune avec d'autres appareils électriques. 
Sa fiche doit correspondre à la prise avec un fil de 
mise à la terre.

Sécurité électrique

07

Ne stockez pas de gaz ni de liquides inflammables dans 
l'appareil. Il existe un risque d'explosion.
Ne faites pas fonctionner un appareil électrique 
quelconque dans l'appareil (par ex. les machines à glaces, 
les mélangeurs, etc.).
Lors du débranchement, retirez toujours la fiche de la prise 
de courant, ne tirez pas sur le câble.
Ne placez pas d'éléments chauds près des composants 
en plastique de l'appareil.
Ne placez pas de produits d'alimentation directement 
contre la sortie d'air sur le mur arrière.
Stockez les aliments congelés pré-emballés en respectant 
les consignes du fabricant d'aliments congelés.

Utilisation quotidienne

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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Les recommandations de conservation du fabricant de 
l'appareil doivent être strictement respectées. Référez-
vous aux instructions de conservation correspondantes.
Ne placez pas de boissons gazeuses ou mousseuses dans 
le compartiment de congélation, car cela crée une 
pression sur le récipient, ce qui pourrait entraîner son 
explosion et endommager l'appareil.
Les aliments congelés peuvent causer des gelures s'ils 
sont consommés directement lorsqu'ils sont sortis du 
compartiment congélateur.
Ne laissez pas l'appareil exposé directement à la lumière 
du soleil.
Gardez les bougies, lampes et autres objets avec des 
flammes nues éloignés de l'appareil pour ne pas mettre 
l'appareil en feu.
L'appareil est destiné à conserver des aliments/des 
boissons dans le cadre d'une consommation 
domestique, comme expliqué dans le manuel 
d'instructions. Vous devez déplacer l'appareil avec 
prudence car il est lourd.
Ne retirez pas ni ne touchez les éléments du 
compartiment congélateur si vos mains sont mouillées/
humides, car cela pourrait provoquer des abrasions 
cutanées ou des gelures dues au givre/congélateur.
N'utilisez jamais la base, les tiroirs, les portes, etc. pour 
vous tenir debout ou comme supports.
Ne consommez pas de bâtons de glace ou de glaçons 
directement lorsqu'ils sont sortis du congélateur, car cela 
peut causer des gelures à la bouche et aux lèvres.

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement

Les aliments congelés ne doivent pas être recongelés 
une fois qu'ils ont été décongelés.
Pour éviter que des objets ne tombent ni ne causent des 
blessures ou des dommages à l'appareil, ne surchargez 
pas les balconnets ni ne mettez trop d'aliments dans les 
tiroirs du bac à légumes.
Ne couvrez pas ni obstruez les volets de ventilation de 
l'appareil.
Afin de détecter la température à proximité de l'appareil 
et d'améliorer son fonctionnement, ajoutez un capteur de 
température à l'intérieur du boîtier de l'appareil.
Le module Wi-Fi est installé dans la boîte de commande 
située en haut de l'appareil. Afin d'éviter les interférences 
et les signaux faibles, il est recommandé d'annuler les 
produits métalliques de grande surface ou les boissons 
contenant de l'eau autour du haut de la boîte (cette 
clause s'applique uniquement aux appareils avec 
fonction WiFi).

09

Entretien et nettoyage
Avant d'effectuer l'entretien, éteignez l'appareil et 
débranchez la fiche d'alimentation de la prise de 
courant.
Ne nettoyez pas l'appareil avec des objets métalliques, 
un nettoyeur à vapeur, des huiles essentielles, des 
solvants organiques ou des nettoyants abrasifs.
Utilisez un grattoir en plastique plutôt qu'un objet pointu 
pour retirer le givre de l'appareil.

ATTENTION

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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clause s'applique uniquement aux appareils avec 
fonction WiFi).
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Entretien et nettoyage
Avant d'effectuer l'entretien, éteignez l'appareil et 
débranchez la fiche d'alimentation de la prise de 
courant.
Ne nettoyez pas l'appareil avec des objets métalliques, 
un nettoyeur à vapeur, des huiles essentielles, des 
solvants organiques ou des nettoyants abrasifs.
Utilisez un grattoir en plastique plutôt qu'un objet pointu 
pour retirer le givre de l'appareil.

ATTENTION

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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Installation
Pour une connexion électrique avec précaution, suivez 
les instructions données dans le manuel. Déballez 
l'appareil et vérifiez s'il est endommagé.
Ne branchez pas l'appareil s'il est endommagé. 
Rapportez les dommages éventuels immédiatement au 
magasin où vous avez acheté l'appareil. Dans ce cas, 
conservez l'emballage.
Il est conseillé d'attendre au moins quatre heures avant 
de brancher l'appareil pour permettre à l'huile de refluer 
dans le compresseur.
Une circulation d'air adéquate doit être assurée autour 
de l'appareil, sans quoi cela conduit à une surchauffe. 
Pour une ventilation adéquate, veuillez suivre les 
instructions relatives à l'installation.
Dans la mesure du possible, l'arrière du produit ne doit 
pas être trop près d'un mur pour éviter de toucher ou de 
coincer des pièces chaudes (compresseur, 
condensateur) afin d'empêcher les risques d'incendie, 
suivez les instructions relatives à l'installation.
L'appareil ne doit pas être placé près de radiateurs ou de 
cuisinières.
Assurez-vous que la fiche d'alimentation est accessible 
après l'installation de l'appareil.
Bande(s) de fréquence d'émission et puissance 
d'émission admissible maximale dans la ou les bande(s) 
de fréquence de fonctionnement : 2400-2483,5 MHz, 
inférieure ou égale à 20 dbm.

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement

11

Tous les travaux électriques nécessaires à la 
maintenance de l'appareil doivent être effectués par 
un électricien qualifié ou une personne compétente.
Ce produit doit être maintenu par un centre de service 
agréé, et seules des pièces de rechange authentiques 
doivent être utilisées.
1. Si l'appareil est Sans Givre.
2. Si l'appareil contient un compartiment congélateur.

Maintenance

Cet équipement doit être installé et utilisé avec une 
distance minimale de 20 cm entre le radiateur et toute 
partie de votre corps (cette clause s'applique 
uniquement aux appareils avec fonction WiFi).

En cas de dysfonctionnement
Si un dysfonctionnement se produit dans l'appareil, 
consultez d'abord la section « Dépannage » des présentes 
instructions. Si les informations fournies ici ne vous aident 
pas, veuillez ne pas effectuer d'autres réparations vous-
même. N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même 
en tout cas. Une réparation effectuée par une personne 
inexpérimentée peut entraîner des blessures ou un 
dysfonctionnement grave.

L'appareil et les accessoires intérieurs sont protégés pour le 
transport. Retirez le ruban adhésif sur les côtés gauche et 
droit de la porte. Vous pouvez enlever tout reste d'adhésif 
en utilisant du white spirit. Retirez tous les rubans adhésifs et 
les morceaux d'emballage de l'intérieur de l'appareil.

Enlèvement de l'emballage de transport

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement
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Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger 
et décharger les appareils de réfrigération. (Cette 
clause ne s'applique qu'à la région de l'UE).

REMARQUE

Description de l'appareil

En raison des modifications constantes de nos produits, votre réfrigérateur 
peut être légèrement différent de ce manuel d'instructions, mais les 
fonctions et les méthodes d'utilisation restent les mêmes.
Pour obtenir le meilleur rendement énergétique de ce produit, veuillez 
placer tous les étagères, tiroirs et paniers à leur position d'origine comme 
indiqué sur l'illustration ci-dessus.

REMARQUE

Vue de l'appareil

Informations relatives à la sécurité et l'avertissement

Réfrigé-
rateur

Congé-
lateur

8

8

KCxx178xNF KCxx194xNF

légumes 

Tiroir à légumes

Tiroir du congélateur 

Balconnet

Commande électrique 

Étagère multi-fonction 

Étagères de stockage

Tiroir frais

Couvercle du tiroir à 

Commande électrique
Toutes les fonctions et commandes de l'appareil sont accessibles commodément 
à partir d'un panneau de commande situé sur le toit de l'armoire. Une carte de 
circuit d'affichage permet de configurer facilement les fonctions et les réglages 
d'une manière simple et intuitive.

13

Commandes d'affichage
Utilisez votre appareil selon les règlements de contrôle suivants. Votre appareil 
possède les fonctions et les modes correspondants comme affichés sur les 
panneaux d'affichage dans les figures ci-dessous. Lorsque l'appareil est mis sous 
tension pour la première fois, le rétro-éclairage des icônes du panneau 
d'affichage commence à fonctionner. Si aucun bouton n'est enfoncé et que les 
portes sont fermées, le rétro-éclairage s'éteindra au bout d'une minute.

Commande électronique 
(située en haut de 
l'appareil) avec fonction 
WiFi

1. Puissance
         Si vous voulez arrêter d'utiliser 
         l'appareil, vous pouvez l'éteindre 
         en appuyant sur le bouton 
« Power » pendant 3 secondes. 
Appuyez sur le bouton « Power » et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes pour activer ou désactiver la 
fonction Veille.
Lorsque la fonction Veille est activée, le 
panneau d'affichage affichera « -- ».

IMPORTANT !
Ne conservez pas d'aliments dans le 
réfrigérateur pendant cette période. Si 
vous n'utilisez pas le réfrigérateur 
pendant une longue période, veuillez 
débrancher la fiche.

Lorsque la fonction Veille est activée, 
le réfrigérateur arrête de refroidir.

REMARQUE

2. Eco
Appuyez sur le bouton « Eco »                
pour activer la fonction d'économie          
d'énergie, l'icône «       » s'allumera.

Lorsque la fonction Eco est activée, la 
température du réfrigérateur est 
automatiquement basculée à 6 °C et la 
température du congélateur est 
automatiquement basculée à -17 °C. 
Lorsque la fonction Eco est activée, vous 
pouvez la désactiver en appuyant sur le 
bouton « Temp. »               ou « Eco »       
       et le réglage de température du 
réfrigérateur reviendra au réglage précédent.

3. Super Cool (Super-refroidissement)
         La fonction Super Cool permet de 
         garder les aliments conservés 
         dans le réfrigérateur à la 
température définie lorsque l'utilisation 
est intensive, que les charges sont 
grosses et que la température 
ambiante de la pièce est chaude.

Commande électronique 
(située en haut de 
l'appareil) sans fonction 
WiFi
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La fonction Super Cool permet 
d'abaisser la température du 
compartiment réfrigérateur.
1. Appuyez sur le bouton « Super Cool »
       pour activer cette fonction. L'icône 
«       » s'allumera et l'indicateur de 
température du réfrigérateur affichera 
2 °C.
2. La fonction Super Cool s'éteindra
automatiquement au bout de 6 heures.
3. Lorsque la fonction Super Cool est
activée, vous pouvez la désactiver en 
appuyant sur le bouton « Super Cool »

14

Chaque fois que vous appuyez sur le 
bouton, le réglage est réduit d'un degré.

REMARQUE

Chaque fois que vous appuyez sur le 
bouton, le réglage est réduit d'un degré.

REMARQUE

4. Température du Compartiment
Réfrigérateur

      ou le bouton « Temp. »        gauche. 
Pour désactiver manuellement la 
fonction Super Cool, le réglage de 
température du congélateur reviendra 
au réglage précédent.

          Appuyez plusieurs fois sur le 
          bouton « Temp. »        gauche pour 
          faire défiler les réglages de 
température disponibles de 8 °C à 2 °C.

5. Température du compartiment
congélateur
          Appuyez plusieurs fois sur le 
          bouton « Temp. »        droit pour 
          faire défiler les réglages de 
température disponibles de -14 °C à 
-24 °C.

Réglage des températures du 
compartiment
Lorsque vous réglez une température, 
vous définissez une température 
moyenne pour l'ensemble du 
compartiment. Les températures 
réelles du compartiment peuvent 
varier des températures affichées selon 
la quantité, l'emplacement des 
aliments conservés et la température 
ambiante de la pièce.
Réglages de température 
recommandés 
Compartiment réfrigérateur : 4 °C 
Compartiment congélateur : -18 °C

Commande électrique

6. Super Freeze (Super-congélation)
La fonction Super Freeze permet           
d'abaisser rapidement la           
température à l'intérieur du 

congélateur de sorte que les aliments se 
congèlent plus rapidement que d'habitude.
Cette fonction permet également de 
conserver les vitamines et la nutrition 
des aliments frais pendant une période 
plus longue.

2. La fonction Super Freeze s'éteint
automatiquement au bout de 52 heures.
3. Lorsque la fonction Super Freeze est
activée, vous pouvez la désactiver en 
appuyant sur le bouton « Super Freeze »
       ou le bouton « Temp. »        droit. 
Pour désactiver manuellement la 
fonction Super Freeze, le réglage de 
température du congélateur reviendra 
au réglage précédent.

1. Appuyez sur le bouton « Super Freeze »
pour activer cette fonction. L'icône 
«        » s'allumera et la température du 
congélateur est réglée à -24 °C.
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Lorsque vous sélectionnez la 
fonction Super Freeze, assurez-vous 
qu'il n'y a pas de boissons en 
bouteille ou en canette (en 
particulier de boissons gazeuses) 
dans le compartiment congélateur. 
Les bouteilles et les cannettes 
peuvent exploser.

REMARQUE

Commande électrique

7. Alarme
          Alarme de température élevée :
          Si la température à l'intérieur de 
          l'appareil est trop élevée, une 
alarme retentira pour vous alerter et 
l'icône «       » s'allumera.
En mode autre que veille, la 
température à l'intérieur du boîtier est 
détectée après 24 heures de mise sous 
tension. Si la température reste trop 
élevée pendant 4 heures, l'alarme de 
température élevée sera déclenchée.

Désactivation de l'alarme :
Si vous voulez désactiver l'alarme 
sonore, appuyez brièvement sur le 
bouton Alarm. L'icône «       » reste 
allumée jusqu'à ce que la température 
réelle de l'appareil tombe en dessous 
du niveau d'alarme. Lorsque l'appareil 
atteint une température adéquate, 
l'icône «       » s'éteindra et l'alarme de 
température élevée sera annulée.
Si vous n'avez pas annulé l'alarme de 
température élevée, l'icône d'alarm 
restera allumée et l'avertisseur sonore 
retentira trois fois par minute. Après 
plus de 10 minutes, l'alarme s'arrêtera.

Alarme d'ouverture de la porte :
Si une porte est ouverte pendant plus 
de 1 minute, une alarme retentira pour 
vous alerter. L'alarme retentira 5 fois 
par minute pendant les première et 
deuxième minutes. À partir de la 
troisième minute, l'alarme retentira une 
fois par seconde. Si l'alarme ralentit 
pendant longtemps, l'avertisseur 
sonore s'arrêtera après 10 minutes 
d'ouverture de la porte.
Pendant la période d'alarme, appuyer 
sur n'importe quel bouton peut annuler 
le son de l'alarme. Pour désactiver 
l'alarme, fermez toutes les portes 
complètement.

Mode démo
Le mode Démo est utilisé pour la 
présentation en magasin et il 
empêche le réfrigérateur de générer 
de l'air froid. En ce mode sans 
refroidissement, le réfrigérateur peut 
sembler fonctionner mais ne produire 
pas d'air froid. 
1. Appareil avec fonction WiFi
Pour activer le mode démo, appuyez 
simultanément sur les boutons 
« Power » et « Wi-Fi » pendant trois 
secondes. L'avertisseur sonore émettra 
trois bips, le panneau d'affichage 
affichera « OF », ce qui signifie que le 
mode démo est activé.
Si aucun bouton n'est actionné 
pendant 10 secondes, il continuera 
d'afficher « OF », sinon il affichera la 
température définie.
Pour désactiver le mode démo, 
appuyez sur les boutons « Power » et « 
Wi-Fi » et maintenez-les enfoncés en 
même temps pendant trois secondes. 
Et l'avertisseur sonore émettra 3 bips.
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La fonction Super Cool permet 
d'abaisser la température du 
compartiment réfrigérateur.
1. Appuyez sur le bouton « Super Cool »
       pour activer cette fonction. L'icône 
«       » s'allumera et l'indicateur de 
température du réfrigérateur affichera 
2 °C.
2. La fonction Super Cool s'éteindra
automatiquement au bout de 6 heures.
3. Lorsque la fonction Super Cool est
activée, vous pouvez la désactiver en 
appuyant sur le bouton « Super Cool »
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vous alerter. L'alarme retentira 5 fois 
par minute pendant les première et 
deuxième minutes. À partir de la 
troisième minute, l'alarme retentira une 
fois par seconde. Si l'alarme ralentit 
pendant longtemps, l'avertisseur 
sonore s'arrêtera après 10 minutes 
d'ouverture de la porte.
Pendant la période d'alarme, appuyer 
sur n'importe quel bouton peut annuler 
le son de l'alarme. Pour désactiver 
l'alarme, fermez toutes les portes 
complètement.

Mode démo
Le mode Démo est utilisé pour la 
présentation en magasin et il 
empêche le réfrigérateur de générer 
de l'air froid. En ce mode sans 
refroidissement, le réfrigérateur peut 
sembler fonctionner mais ne produire 
pas d'air froid. 
1. Appareil avec fonction WiFi
Pour activer le mode démo, appuyez 
simultanément sur les boutons 
« Power » et « Wi-Fi » pendant trois 
secondes. L'avertisseur sonore émettra 
trois bips, le panneau d'affichage 
affichera « OF », ce qui signifie que le 
mode démo est activé.
Si aucun bouton n'est actionné 
pendant 10 secondes, il continuera 
d'afficher « OF », sinon il affichera la 
température définie.
Pour désactiver le mode démo, 
appuyez sur les boutons « Power » et « 
Wi-Fi » et maintenez-les enfoncés en 
même temps pendant trois secondes. 
Et l'avertisseur sonore émettra 3 bips.
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8. Conversion
          Appuyez sur le bouton « Convert »       
                 et maintenez-le enfoncé 
          pendant 5 secondes pour activer 
ou désactiver la fonction Conversion.
L'ensemble du compartiment 
congélateur peut être converti en 
compartiment Zone Intelligente. La 
température dans ce compartiment 
est égale ou légèrement inférieure à 
0 °C. Par conséquent, ne conservez 
pas d'aliments sensibles aux basses 
températures dans ce compartiment, 
car ils pourraient geler. Avant de 
passer à la fonction Zone Intelligente, 
videz le compartiment congélateur 
pour éviter que les aliments congelés 
ne se décongèlent et ne périssent.

2. Appareil sans fonction WiFi
Pour activer le mode démo, appuyez 
simultanément sur les boutons 
« Power » et « Alarm » pendant trois 
secondes. L'avertisseur sonore émettra 
trois bips, le panneau d'affichage 
affichera « OF », ce qui signifie que le 
mode démo est activé.
Si aucun bouton n'est actionné 
pendant 10 secondes, il continuera 
d'afficher « OF », sinon il affichera la 
température définie.
Pour désactiver le mode démo, 
appuyez sur les boutons « Power » et 
« Alarm » et maintenez-les enfoncés en 
même temps pendant trois secondes. 
Et l'avertisseur sonore émettra 3 bips.

• Activation de la fonction Conversion :
appuyez sur le bouton « Convert » 
pendant 5 secondes. Un bip sera émis 
et l'indicateur «       » s'allumera.
• Lorsque cette fonction est activée, la
température du compartiment 
congélateur sera réglée sur 0 °C, tandis 
que la température du compartiment 
réfrigérateur sera réglée sur 4 °C. «       » 
clignotera sur l'écran jusqu'à ce que la 
température du compartiment 
congélateur atteigne la température 
appropriée. Lorsque cette température 
est atteinte, l'indicateur «       » sera 
allumé en continu.
• Réglage de la température dans le
compartiment Zone Intelligente : utilisez 
le bouton « Temp. » droit pour régler la 
température entre -5 °C et +3 °C.
• Réglage de la température dans le
compartiment réfrigérateur : utilisez le 
bouton « Temp. » gauche pour régler la 
température entre +2 °C et +8 °C.
• Lorsque la fonction Conversion est
activée, les fonctions Super Cool, Super 
Freeze et Eco sont désactivées, tandis 
que les autres fonctions peuvent être 
activées.
• Lorsque la fonction Conversion est
activée, la fonction d'alarme de 
température élevée du congélateur est 
désactivée.
• Désactivation de la fonction
Conversion : appuyez à nouveau sur le 
bouton « Convert » pendant 5 secondes. 
Un bip sera émis et l'indicateur 
Conversion ne sera plus allumé.

Commande électrique
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• La distance entre votre appareil et 
le routeur Wi-Fi peut avoir un impact 
sur les performances. Si la distance 
est trop grande, l'appariement de 
votre appareil peut échouer ou 
prendre plus de temps.
• L'appareil prend uniquement en 
charge les réseaux Wi-Fi de 2,4 GHz. Le 
SSID du réseau Wi-Fi doit être visible.
• Le milieu sans fil environnant (autres 
appareils connectés) peut affecter les 
performances de votre réseau.
• La connexion Wi-Fi de votre 
appareil peut être interrompue en 
raison de facteurs externes tels que 
l'environnement de votre réseau 
domestique ou votre fournisseur de 
service Internet.

REMARQUE

9. Wi-Fi (cette clause s'applique 
uniquement aux appareils avec 
fonction WiFi)
            Connexion de votre 
            réfrigérateur au Wi-Fi
           Application ConnectLife
ConnectLife est une application de 
maison intelligente qui vous permet 
de communiquer avec vos appareils 
intelligents via un smartphone ou une 
tablette.

Installation
1. Ouvrez l'Apple App Store (IOS) ou le 
Google Play Store (Android) sur votre 
smartphone.
2. Recherchez l'application 
« ConnectLife ». Vous verrez une 
application avec l'icône suivante :

Lorsque la fonction Conversion est 
désactivée, la température du 
compartiment congélateur sera 
réglée sur -18 °C, tandis que la 
température du compartiment 
réfrigérateur sera réglée sur 4 °C.

Connexion de votre réfrigérateur
(cette clause s'applique uniquement 
aux appareils avec fonction WiFi)
Après avoir installé l'application 
Connectlife, connectez-vous ou créez 
un compte et suivez les étapes 
suivantes :
1. Assurez-vous que l'appareil est sous 
tension et que le panneau d'affichage 
est actif. Vous saurez qu'il est prêt 
lorsque le panneau s'allume.

3. Téléchargez et installez l'application 
ConnectLife fournie par ConnectLife, 
LLC.
Vous pouvez également numériser le 
code QR suivant avec votre 
smartphone ou votre tablette pour 
rechercher l'application ConnectLife :

Commande électrique
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8. Conversion
          Appuyez sur le bouton « Convert »       
                 et maintenez-le enfoncé 
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est égale ou légèrement inférieure à 
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pour éviter que les aliments congelés 
ne se décongèlent et ne périssent.

2. Appareil sans fonction WiFi
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« Power » et « Alarm » pendant trois 
secondes. L'avertisseur sonore émettra 
trois bips, le panneau d'affichage 
affichera « OF », ce qui signifie que le 
mode démo est activé.
Si aucun bouton n'est actionné 
pendant 10 secondes, il continuera 
d'afficher « OF », sinon il affichera la 
température définie.
Pour désactiver le mode démo, 
appuyez sur les boutons « Power » et 
« Alarm » et maintenez-les enfoncés en 
même temps pendant trois secondes. 
Et l'avertisseur sonore émettra 3 bips.

• Activation de la fonction Conversion :
appuyez sur le bouton « Convert » 
pendant 5 secondes. Un bip sera émis 
et l'indicateur «       » s'allumera.
• Lorsque cette fonction est activée, la
température du compartiment 
congélateur sera réglée sur 0 °C, tandis 
que la température du compartiment 
réfrigérateur sera réglée sur 4 °C. «       » 
clignotera sur l'écran jusqu'à ce que la 
température du compartiment 
congélateur atteigne la température 
appropriée. Lorsque cette température 
est atteinte, l'indicateur «       » sera 
allumé en continu.
• Réglage de la température dans le
compartiment Zone Intelligente : utilisez 
le bouton « Temp. » droit pour régler la 
température entre -5 °C et +3 °C.
• Réglage de la température dans le
compartiment réfrigérateur : utilisez le 
bouton « Temp. » gauche pour régler la 
température entre +2 °C et +8 °C.
• Lorsque la fonction Conversion est
activée, les fonctions Super Cool, Super 
Freeze et Eco sont désactivées, tandis 
que les autres fonctions peuvent être 
activées.
• Lorsque la fonction Conversion est
activée, la fonction d'alarme de 
température élevée du congélateur est 
désactivée.
• Désactivation de la fonction
Conversion : appuyez à nouveau sur le 
bouton « Convert » pendant 5 secondes. 
Un bip sera émis et l'indicateur 
Conversion ne sera plus allumé.

Commande électrique

17

• La distance entre votre appareil et 
le routeur Wi-Fi peut avoir un impact 
sur les performances. Si la distance 
est trop grande, l'appariement de 
votre appareil peut échouer ou 
prendre plus de temps.
• L'appareil prend uniquement en 
charge les réseaux Wi-Fi de 2,4 GHz. Le 
SSID du réseau Wi-Fi doit être visible.
• Le milieu sans fil environnant (autres 
appareils connectés) peut affecter les 
performances de votre réseau.
• La connexion Wi-Fi de votre 
appareil peut être interrompue en 
raison de facteurs externes tels que 
l'environnement de votre réseau 
domestique ou votre fournisseur de 
service Internet.

REMARQUE

9. Wi-Fi (cette clause s'applique 
uniquement aux appareils avec 
fonction WiFi)
            Connexion de votre 
            réfrigérateur au Wi-Fi
           Application ConnectLife
ConnectLife est une application de 
maison intelligente qui vous permet 
de communiquer avec vos appareils 
intelligents via un smartphone ou une 
tablette.

Installation
1. Ouvrez l'Apple App Store (IOS) ou le 
Google Play Store (Android) sur votre 
smartphone.
2. Recherchez l'application 
« ConnectLife ». Vous verrez une 
application avec l'icône suivante :

Lorsque la fonction Conversion est 
désactivée, la température du 
compartiment congélateur sera 
réglée sur -18 °C, tandis que la 
température du compartiment 
réfrigérateur sera réglée sur 4 °C.

Connexion de votre réfrigérateur
(cette clause s'applique uniquement 
aux appareils avec fonction WiFi)
Après avoir installé l'application 
Connectlife, connectez-vous ou créez 
un compte et suivez les étapes 
suivantes :
1. Assurez-vous que l'appareil est sous 
tension et que le panneau d'affichage 
est actif. Vous saurez qu'il est prêt 
lorsque le panneau s'allume.

3. Téléchargez et installez l'application 
ConnectLife fournie par ConnectLife, 
LLC.
Vous pouvez également numériser le 
code QR suivant avec votre 
smartphone ou votre tablette pour 
rechercher l'application ConnectLife :
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• L'appareil restera en mode
d'appariement pendant 5 minutes au 
maximum.
• Pour réinitialiser vos paramètres
réseau d'usine, appuyez sur le bouton 
Wi-Fi et maintenez-le enfoncé 
pendant 6 secondes. Vous entendrez 
deux bips une fois l'appareil réinitialisé.
• Après la réinitialisation, l'appareil
passera automatiquement en mode 
d'appariement.
• Un voyant Wi-Fi fixe indique que
l'appareil est connecté au réseau 
domestique avec succès.

REMARQUE

Première utilisation
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• Votre produit est conçu et fabriqué pour un usage domestique uniquement.
Le produit doit être correctement installé, localisé et utilisé conformément aux 
instructions contenues dans les Instructions d'utilisation fournies.
• Les paramètres fournis dans le tableau sont des paramètres de conception.
Pour diverses raisons, il y aura un léger écart entre les dimensions réelles et les 
paramètres de conception. Les données listées ne sont fournies qu'à titre de 
référence.

REMARQUE

2. Appuyez sur le bouton Wi-Fi et
maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes jusqu'à ce que vous 
entendiez un bip et que vous voyiez le 
voyant «       » clignoter après avoir été 
allumé en continu pendant quelques 
minutes.

4. Si aucune fenêtre contextuelle
n'apparaît pas, appuyez sur le bouton 
« Add appliance » ou « + » dans 
l'application.
5. Localisez le « Refrigerator » dans la liste
des appareils et sélectionnez-le.
6. Suivez les instructions dans
l'application pour connecter votre 
réfrigérateur. Une fois la configuration 
terminée, votre réfrigérateur apparaîtra 
sur votre écran d'accueil.

3. Assurez-vous que le Bluetooth est
activé sur votre téléphone et ouvrez 
l'application ConnectLife. Recherchez la 
fenêtre contextuelle indiquant qu'un 
nouvel appareil a été trouvé. Appuyez 
sur le bouton de la fenêtre contextuelle 
et suivez les instructions pour continuer.

Commande électrique Première utilisation

Lors de l'inversion de la porte, 
l'installation de l'armoire peut se 
référer aux instructions d'installation.
1. Pour vous assurer que les portes 
sont complètement fermées / 
scellées, effectuez un test sur les 
deux portes après l'installation de la 
porte décorative, par exemple en 
utilisant une feuille de papier entre la 
porte de l'appareil et son joint, en 
fermant la porte de l'armoire et en 
vérifiant qu'il y a une tension 
observée lors de la traction de la 
feuille de papier - la feuille doit rester 
en place sans tomber.
2. Pour inverser la porte, les caches-
trous doivent être retirés de 
l'emplacement actuel et réinstallés 
pour couvrir les nouveaux trous. S'ils 
sont cassés lors de la dépose, ils 
peuvent être remplacés par les 
accessoires dans le sac 
d'accessoires.

REMARQUE

Nettoyage avant utilisation 
Avant d'utiliser l'appareil pour la 
première fois, lavez l'intérieur et tous les 
accessoires internes avec de l'eau 
tiède et du savon neutre afin d'éliminer 
l'odeur typique d'un tout nouveau 
produit, puis séchez-les 
soigneusement.

Positionnement pour l'installation

Avant l'installation, lisez 
attentivement les instructions pour 
votre sécurité et le bon 
fonctionnement de l'appareil.

AVERTISSEMENT

   Placez l'appareil éloigné des sources 
de chaleur telles que les poêles, les 
radiateurs, la lumière directe du soleil, 
etc.
   Les performances maximales et la 
sécurité sont garanties en maintenant 
la température intérieure correcte pour 
la classe d'unité concernée, comme 
spécifié sur la plaque signalétique.
   L'appareil fonctionne bien dans le 
type de climat correspondant. 
L'appareil peut ne pas fonctionner 
normalement s'il est longtemps exposé 
à une température au-dehors de la 
plage indiquée.

Important !
Une bonne ventilation est nécessaire 
autour du réfrigérateur pour permettre 
la dissipation de la chaleur, une grande 
efficacité et une faible consommation 
d'énergie. Pour cette raison, un espace 
libre suffisant doit être disponible autour 
du réfrigérateur.

Mise à niveau
L'appareil doit être mis à niveau pour 
éliminer les vibrations. Pour mettre 
l'appareil de niveau, il doit être en 
position verticale et tous les dispositifs 
d'ajustement doivent être en contact 
stable avec le plancher. Vous pouvez 
également ajuster le niveau en 
dévissant le dispositif d'ajustement de 
niveau approprié à l'avant (avec vos 
doigts ou une clé appropriée).

Classe climatique
SN
N
ST
T

+10°C à +32°C
+16°C à +32°C
+16°C à +38°C
+16°C à +43°C

Température ambiante

19
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• L'appareil restera en mode
d'appariement pendant 5 minutes au 
maximum.
• Pour réinitialiser vos paramètres
réseau d'usine, appuyez sur le bouton 
Wi-Fi et maintenez-le enfoncé 
pendant 6 secondes. Vous entendrez 
deux bips une fois l'appareil réinitialisé.
• Après la réinitialisation, l'appareil
passera automatiquement en mode 
d'appariement.
• Un voyant Wi-Fi fixe indique que
l'appareil est connecté au réseau 
domestique avec succès.

REMARQUE

Première utilisation
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REMARQUE

2. Appuyez sur le bouton Wi-Fi et
maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes jusqu'à ce que vous 
entendiez un bip et que vous voyiez le 
voyant «       » clignoter après avoir été 
allumé en continu pendant quelques 
minutes.

4. Si aucune fenêtre contextuelle
n'apparaît pas, appuyez sur le bouton 
« Add appliance » ou « + » dans 
l'application.
5. Localisez le « Refrigerator » dans la liste
des appareils et sélectionnez-le.
6. Suivez les instructions dans
l'application pour connecter votre 
réfrigérateur. Une fois la configuration 
terminée, votre réfrigérateur apparaîtra 
sur votre écran d'accueil.

3. Assurez-vous que le Bluetooth est
activé sur votre téléphone et ouvrez 
l'application ConnectLife. Recherchez la 
fenêtre contextuelle indiquant qu'un 
nouvel appareil a été trouvé. Appuyez 
sur le bouton de la fenêtre contextuelle 
et suivez les instructions pour continuer.
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votre sécurité et le bon 
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de chaleur telles que les poêles, les 
radiateurs, la lumière directe du soleil, 
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sécurité sont garanties en maintenant 
la température intérieure correcte pour 
la classe d'unité concernée, comme 
spécifié sur la plaque signalétique.
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type de climat correspondant. 
L'appareil peut ne pas fonctionner 
normalement s'il est longtemps exposé 
à une température au-dehors de la 
plage indiquée.
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Une bonne ventilation est nécessaire 
autour du réfrigérateur pour permettre 
la dissipation de la chaleur, une grande 
efficacité et une faible consommation 
d'énergie. Pour cette raison, un espace 
libre suffisant doit être disponible autour 
du réfrigérateur.

Mise à niveau
L'appareil doit être mis à niveau pour 
éliminer les vibrations. Pour mettre 
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Inversion de la porte

Raccordement électrique

Tous les travaux électriques 
nécessaires à l'installation de cet 
appareil doivent être effectués 
par une personne qualifiée ou 
autorisée.

ATTENTION
Cet appareil doit être mis à la terre. 
Le fabriquant décline toute 
responsabilité dans les cas de non-
respect des mesures de sécurité.

AVERTISSEMENT

Utilisation quotidienne
Accessoires 1)
Étagères/plateaux mobiles
   Diverses étagères de stockage en 
verre ou en plastique ou des plateaux 
en fil sont inclus dans votre appareil. 
Les combinaisons et les 
caractéristiques varient en fonction 
des modèles.
   Les parois du réfrigérateur sont 
équipées d'une série de glissières 
permettant de positionner les étagères 
à la position désirée.
Positionnement des balconnets
   Pour permettre le stockage 
d'emballages alimentaires de 
différentes tailles, les balconnets 
peuvent être placés à différentes 
hauteurs.
   Pour l'ajuster, tirez progressivement 
le balconnet dans le sens des flèches 
jusqu'à ce qu'il se libère, puis 
replacez-le à la position désirée.

Tiroir à légumes
   Pour le stockage des fruits et légumes.

presser-le vers l'intérieur

Démontage du balconnet

presser-le vers l'intérieur

Installation du balconnet

Tiroir du congélateur
   Pour conserver les aliments congelés.
Bac à glaçons cubiques
   Pour fabriquer de la glace et stocker 
des glaçons.
Compartiment réfrigérateur 2)
   Pour conserver les aliments qui n'ont 
pas besoin d'être congelés et avec 
différentes sections adaptées à 
différents types d'aliments.

Compartiment alimentaire 
congélateur 2)
   Pour la congélation des aliments frais 
et le stockage des aliments congelés ou 
surgelés pendant de longues périodes.
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Utilisation quotidienne
Décongélation des aliments 2)
• Dans le compartiment réfrigérateur.
• À température ambiante.
• Dans un four à micro-ondes.
• Dans un four conventionnel ou à 
convection.
• Les aliments, une fois décongelés, ne 
doivent pas être recongelés , à 
l'exception de cas particuliers.
1) Si l'appareil contient des accessoires 
et des fonctions connexes.
2) Si l'appareil contient un 
compartiment congélateur.

Conseils et astuces utiles
Bruits pendant le fonctionnement
Clics- Chaque fois que le compresseur 
s'allume ou s'éteint, on peut entendre 
un clic.
Bourdonnement- Dès que le 
compresseur est en fonctionnement, 
vous pouvez entendre son 
bourdonnement.
Bouillonnement- Lorsque le réfrigérant 
s'écoule dans des tubes minces, vous 
pouvez entendre des bruits de 
bouillonnement ou d'éclaboussement.
Éclaboussement- Même après l'arrêt 
du compresseur, ce bruit peut être 
entendu pendant une courte période.

impact sur la consommation d'énergie.

Conseils pour économiser de l'énergie
   N'installez pas l'appareil à proximité 
des poêles, d'un radiateur ou d'une 
autre source de chaleur.
   Minimisez la durée d'ouverture de 
l'appareil.
   Ne réglez pas la température plus 
froide que nécessaire.
   Assurez-vous que les plaques latérales 
et la plaque arrière de l'appareil sont à 
une certaine distance du mur selon les 
instructions relatives à l'installation.
   Si le schéma montre la combinaison 
correcte pour les tiroirs, le bac à 
légumes et les étagères, n'ajustez pas 
la combinaison, sinon cela aurait un 

Conseils pour la réfrigération des 
aliments frais
   Ne conservez pas d'aliments chauds ou 
de liquide qui s'évapore dans l'appareil.
   Couvrez ou enrobez les aliments, en 
particulier s'ils ont une forte saveur ou 
odeur.
   Placez les aliments de manière à ce que 
l'air puisse circuler librement autour d'eux.
Conseils pour la réfrigération
   Viande (tous les types) : Enrobez-les 
dans des sacs en polyéthylène 
(plastique) et placez-les sur l'étagère en 
verre au-dessus du tiroir à légumes. Pour 
des raisons de sécurité, ne conservez-les 
de cette manière que pendant un ou 
deux jour(s).
   Aliments cuits, plats froids, etc. : ils 
doivent être couverts et peuvent être 
placés sur n'importe quelle étagère.
   Fruits et légumes : ils doivent être 
soigneusement nettoyés et placés dans 
le tiroir spécial prévu.
   Beurre et fromage : ils doivent être 
placés dans une feuille d'aluminium ou 
des sacs en polythène (plastique) pour 
éliminer l'air autant que possible.
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étagère multi-fonction
REMARQUE : Assurez-vous de placer 
correctement l'étagère multifonction de 
manière à ce que la sortie d'air ne souffle 
pas directement sur les bouteilles de vin. 
La figure montre un exemple d'erreur.

Exemple d'erreur
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Inversion de la porte

Raccordement électrique

Tous les travaux électriques 
nécessaires à l'installation de cet 
appareil doivent être effectués 
par une personne qualifiée ou 
autorisée.

ATTENTION
Cet appareil doit être mis à la terre. 
Le fabriquant décline toute 
responsabilité dans les cas de non-
respect des mesures de sécurité.

AVERTISSEMENT

Utilisation quotidienne
Accessoires 1)
Étagères/plateaux mobiles
   Diverses étagères de stockage en 
verre ou en plastique ou des plateaux 
en fil sont inclus dans votre appareil. 
Les combinaisons et les 
caractéristiques varient en fonction 
des modèles.
   Les parois du réfrigérateur sont 
équipées d'une série de glissières 
permettant de positionner les étagères 
à la position désirée.
Positionnement des balconnets
   Pour permettre le stockage 
d'emballages alimentaires de 
différentes tailles, les balconnets 
peuvent être placés à différentes 
hauteurs.
   Pour l'ajuster, tirez progressivement 
le balconnet dans le sens des flèches 
jusqu'à ce qu'il se libère, puis 
replacez-le à la position désirée.

Tiroir à légumes
   Pour le stockage des fruits et légumes.

presser-le vers l'intérieur

Démontage du balconnet

presser-le vers l'intérieur

Installation du balconnet

Tiroir du congélateur
   Pour conserver les aliments congelés.
Bac à glaçons cubiques
   Pour fabriquer de la glace et stocker 
des glaçons.
Compartiment réfrigérateur 2)
   Pour conserver les aliments qui n'ont 
pas besoin d'être congelés et avec 
différentes sections adaptées à 
différents types d'aliments.

Compartiment alimentaire 
congélateur 2)
   Pour la congélation des aliments frais 
et le stockage des aliments congelés ou 
surgelés pendant de longues périodes.
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Utilisation quotidienne
Décongélation des aliments 2)
• Dans le compartiment réfrigérateur.
• À température ambiante.
• Dans un four à micro-ondes.
• Dans un four conventionnel ou à 
convection.
• Les aliments, une fois décongelés, ne 
doivent pas être recongelés , à 
l'exception de cas particuliers.
1) Si l'appareil contient des accessoires 
et des fonctions connexes.
2) Si l'appareil contient un 
compartiment congélateur.

Conseils et astuces utiles
Bruits pendant le fonctionnement
Clics- Chaque fois que le compresseur 
s'allume ou s'éteint, on peut entendre 
un clic.
Bourdonnement- Dès que le 
compresseur est en fonctionnement, 
vous pouvez entendre son 
bourdonnement.
Bouillonnement- Lorsque le réfrigérant 
s'écoule dans des tubes minces, vous 
pouvez entendre des bruits de 
bouillonnement ou d'éclaboussement.
Éclaboussement- Même après l'arrêt 
du compresseur, ce bruit peut être 
entendu pendant une courte période.

impact sur la consommation d'énergie.

Conseils pour économiser de l'énergie
   N'installez pas l'appareil à proximité 
des poêles, d'un radiateur ou d'une 
autre source de chaleur.
   Minimisez la durée d'ouverture de 
l'appareil.
   Ne réglez pas la température plus 
froide que nécessaire.
   Assurez-vous que les plaques latérales 
et la plaque arrière de l'appareil sont à 
une certaine distance du mur selon les 
instructions relatives à l'installation.
   Si le schéma montre la combinaison 
correcte pour les tiroirs, le bac à 
légumes et les étagères, n'ajustez pas 
la combinaison, sinon cela aurait un 

Conseils pour la réfrigération des 
aliments frais
   Ne conservez pas d'aliments chauds ou 
de liquide qui s'évapore dans l'appareil.
   Couvrez ou enrobez les aliments, en 
particulier s'ils ont une forte saveur ou 
odeur.
   Placez les aliments de manière à ce que 
l'air puisse circuler librement autour d'eux.
Conseils pour la réfrigération
   Viande (tous les types) : Enrobez-les 
dans des sacs en polyéthylène 
(plastique) et placez-les sur l'étagère en 
verre au-dessus du tiroir à légumes. Pour 
des raisons de sécurité, ne conservez-les 
de cette manière que pendant un ou 
deux jour(s).
   Aliments cuits, plats froids, etc. : ils 
doivent être couverts et peuvent être 
placés sur n'importe quelle étagère.
   Fruits et légumes : ils doivent être 
soigneusement nettoyés et placés dans 
le tiroir spécial prévu.
   Beurre et fromage : ils doivent être 
placés dans une feuille d'aluminium ou 
des sacs en polythène (plastique) pour 
éliminer l'air autant que possible.
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étagère multi-fonction
REMARQUE : Assurez-vous de placer 
correctement l'étagère multifonction de 
manière à ce que la sortie d'air ne souffle 
pas directement sur les bouteilles de vin. 
La figure montre un exemple d'erreur.

Exemple d'erreur
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Conseils et astuces utiles
   Bouteilles de lait : ils doivent avoir 
une capsule et doivent être conservés 
dans le porte-bouteilles sur la porte.
Conseils pour la congélation
Lors du premier démarrage ou après 
une période de non-utilisation. Avant 
de mettre des aliments dans le 
compartiment, laissez l'appareil 
fonctionner pendant 2 heures sur les 
réglages les plus élevés.
   Préparez les aliments en petites 
portions pour qu'ils puissent être 
rapidement et complètement 
congelés et qu'ils ne soient possibles 
d'être décongelés ultérieurement que 
la quantité requise.
   Enrobez les aliments dans une feuille 
d'aluminium ou un sac en polyéthylène 
(plastique) et assurez-vous que les 
emballages sont hermétiques.
   Ne laissez pas les aliments frais non 
congelés toucher les aliments déjà 
congelés pour éviter une augmentation 
de la température de ces derniers.
   Les produits glacés, s'ils sont 
consommés immédiatement après 
avoir été retirés du compartiment 
congélateur, provoqueront 
probablement des gelures de

Mise hors tension de votre appareil
Utilisation de l'appareil. 
Débranchez la fiche d'alimentation.    
Nettoyez et séchez l'intérieur 

soigneusement.
   Veillez à ce que toutes les portes 
soient légèrement coincées pour 
permettre à l'air de circuler.

Si l'appareil contient des accessoires 
et des fonctions connexes.

REMARQUE

congélation sur la peau.
   Il est recommandé d'étiqueter et de 
dater chaque emballage congelé afin 
de suivre la durée de stockage.

Nettoyage et entretien
Pour des raisons d'hygiène, 
l'appareil (y compris les accessoires 
intérieurs et extérieurs) doit être 
nettoyé une fois au moins tous les 
deux mois.

L'appareil ne doit pas être connecté à 
l'alimentation secteur pendant le 
nettoyage. Avant le nettoyage, mettez 
l'appareil hors tension et retirez la 
fiche de la prise d'alimentation 
secteur, ou déconnectez le 
disjoncteur ou le fusible.

AVERTISSEMENT
Risque de choc électrique !

Conseils pour le stockage des 
aliments congelés
   Assurez-vous que les aliments 
congelés ont été stockés correctement 
par le détaillant d'aliments.
   Une fois décongelés, les aliments se 
détériorent rapidement et ne peuvent 
être recongelés.
   Ne dépassez pas la durée de stockage 
indiquée par le producteur d'aliments.
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N'utilisez pas d'objets tranchants, car 
ils risquent de rayer la surface.
N'utilisez pas de diluant, de détergent 
pour voiture, d'eau de javel, d'huile 
éthérée, de nettoyants abrasifs ou de 
solvant organique tel que le benzène 
pour le nettoyage. Ils peuvent 
endommager la surface de l'appareil 
et provoquer un incendie.

ATTENTION

Nettoyage intérieur
   Vous devez nettoyer l'intérieur de 
l'appareil régulièrement. Il sera plus 
facile de le nettoyer lorsque la quantité 
de stocks alimentaires à l'intérieur est 
petite.
Essuyez l'intérieur du réfrigérateur-
congélateur avec une solution à base 
de bicarbonate de soude, puis rincez-
le à l'eau chaude avec une éponge ou 
un chiffon essoré. Essuyez-les 
complètement avant de replacer les 
étagères et les paniers. Essuyez 
soigneusement toutes les surfaces et 
les pièces amovibles avant de les 
remettre en place.
   Bien que cet appareil se dégivre 
automatiquement, une couche de

Nettoyage et entretien

Nettoyage extérieur
Pour maintenir un bel aspect de votre 
appareil, vous devez le nettoyer 
régulièrement.
   Essuyez le panneau numérique et le 
panneau d'affichage avec un chiffon 
propre et doux.
   Vaporisez de l'eau sur le chiffon de 
nettoyage au lieu de la vaporiser 
directement sur la surface de 
l'appareil. Cela permet d'assurer une 
répartition uniforme de l'humidité sur la 
surface.
   Nettoyez les portes et les surfaces de 
l'armoire avec un détergent doux et 
puis essuyez-les avec un chiffon doux.

givre peut se former sur les parois 
intérieures du compartiment 
congélateur si la porte du congélateur 
est ouverte fréquemment ou pendant 
trop longtemps. Si le givre est trop 
épais, choisissez un moment où le 
congélateur est presque vide et 
procédez comme suit.
   Retirez les paniers d'aliments et 
d'accessoires existants, débranchez 
l'appareil de l'alimentation secteur et 
laissez les portes ouvertes. Ventilez 
soigneusement la pièce pour accélérer 
le processus de dégivrage.
   Une fois le dégivrage terminé, 
nettoyez votre congélateur comme 
décrit ci-dessus.

N'utilisez pas d'objets pointus pour 
enlever le givre du compartiment 
congélateur. C'est seulement après 
que l'intérieur soit sec que l'appareil 
doit être remis en marche et 
rebranché sur la prise de courant.

ATTENTION

Dégivrage
Compartiment réfrigérateur
   Ce compartiment se dégivre 
automatiquement. L'eau de dégivrage 
s'écoule vers le tuyau de vidange via 
un récipient de collecte à l'arrière de 
l'appareil.

Tuyau de 
vidange

Collecte de 
l'eau de 
dégivrage
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Conseils et astuces utiles
   Bouteilles de lait : ils doivent avoir 
une capsule et doivent être conservés 
dans le porte-bouteilles sur la porte.
Conseils pour la congélation
Lors du premier démarrage ou après 
une période de non-utilisation. Avant 
de mettre des aliments dans le 
compartiment, laissez l'appareil 
fonctionner pendant 2 heures sur les 
réglages les plus élevés.
   Préparez les aliments en petites 
portions pour qu'ils puissent être 
rapidement et complètement 
congelés et qu'ils ne soient possibles 
d'être décongelés ultérieurement que 
la quantité requise.
   Enrobez les aliments dans une feuille 
d'aluminium ou un sac en polyéthylène 
(plastique) et assurez-vous que les 
emballages sont hermétiques.
   Ne laissez pas les aliments frais non 
congelés toucher les aliments déjà 
congelés pour éviter une augmentation 
de la température de ces derniers.
   Les produits glacés, s'ils sont 
consommés immédiatement après 
avoir été retirés du compartiment 
congélateur, provoqueront 
probablement des gelures de

Mise hors tension de votre appareil
Utilisation de l'appareil. 
Débranchez la fiche d'alimentation.    
Nettoyez et séchez l'intérieur 

soigneusement.
   Veillez à ce que toutes les portes 
soient légèrement coincées pour 
permettre à l'air de circuler.

Si l'appareil contient des accessoires 
et des fonctions connexes.

REMARQUE

congélation sur la peau.
   Il est recommandé d'étiqueter et de 
dater chaque emballage congelé afin 
de suivre la durée de stockage.

Nettoyage et entretien
Pour des raisons d'hygiène, 
l'appareil (y compris les accessoires 
intérieurs et extérieurs) doit être 
nettoyé une fois au moins tous les 
deux mois.

L'appareil ne doit pas être connecté à 
l'alimentation secteur pendant le 
nettoyage. Avant le nettoyage, mettez 
l'appareil hors tension et retirez la 
fiche de la prise d'alimentation 
secteur, ou déconnectez le 
disjoncteur ou le fusible.

AVERTISSEMENT
Risque de choc électrique !

Conseils pour le stockage des 
aliments congelés
   Assurez-vous que les aliments 
congelés ont été stockés correctement 
par le détaillant d'aliments.
   Une fois décongelés, les aliments se 
détériorent rapidement et ne peuvent 
être recongelés.
   Ne dépassez pas la durée de stockage 
indiquée par le producteur d'aliments.
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N'utilisez pas d'objets tranchants, car 
ils risquent de rayer la surface.
N'utilisez pas de diluant, de détergent 
pour voiture, d'eau de javel, d'huile 
éthérée, de nettoyants abrasifs ou de 
solvant organique tel que le benzène 
pour le nettoyage. Ils peuvent 
endommager la surface de l'appareil 
et provoquer un incendie.

ATTENTION

Nettoyage intérieur
   Vous devez nettoyer l'intérieur de 
l'appareil régulièrement. Il sera plus 
facile de le nettoyer lorsque la quantité 
de stocks alimentaires à l'intérieur est 
petite.
Essuyez l'intérieur du réfrigérateur-
congélateur avec une solution à base 
de bicarbonate de soude, puis rincez-
le à l'eau chaude avec une éponge ou 
un chiffon essoré. Essuyez-les 
complètement avant de replacer les 
étagères et les paniers. Essuyez 
soigneusement toutes les surfaces et 
les pièces amovibles avant de les 
remettre en place.
   Bien que cet appareil se dégivre 
automatiquement, une couche de

Nettoyage et entretien

Nettoyage extérieur
Pour maintenir un bel aspect de votre 
appareil, vous devez le nettoyer 
régulièrement.
   Essuyez le panneau numérique et le 
panneau d'affichage avec un chiffon 
propre et doux.
   Vaporisez de l'eau sur le chiffon de 
nettoyage au lieu de la vaporiser 
directement sur la surface de 
l'appareil. Cela permet d'assurer une 
répartition uniforme de l'humidité sur la 
surface.
   Nettoyez les portes et les surfaces de 
l'armoire avec un détergent doux et 
puis essuyez-les avec un chiffon doux.

givre peut se former sur les parois 
intérieures du compartiment 
congélateur si la porte du congélateur 
est ouverte fréquemment ou pendant 
trop longtemps. Si le givre est trop 
épais, choisissez un moment où le 
congélateur est presque vide et 
procédez comme suit.
   Retirez les paniers d'aliments et 
d'accessoires existants, débranchez 
l'appareil de l'alimentation secteur et 
laissez les portes ouvertes. Ventilez 
soigneusement la pièce pour accélérer 
le processus de dégivrage.
   Une fois le dégivrage terminé, 
nettoyez votre congélateur comme 
décrit ci-dessus.

N'utilisez pas d'objets pointus pour 
enlever le givre du compartiment 
congélateur. C'est seulement après 
que l'intérieur soit sec que l'appareil 
doit être remis en marche et 
rebranché sur la prise de courant.

ATTENTION

Dégivrage
Compartiment réfrigérateur
   Ce compartiment se dégivre 
automatiquement. L'eau de dégivrage 
s'écoule vers le tuyau de vidange via 
un récipient de collecte à l'arrière de 
l'appareil.

Tuyau de 
vidange

Collecte de 
l'eau de 
dégivrage
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L'appareil ne doit être mis sous 
tension qu'après que les joints de 
porte soient complètement secs.

ATTENTION

Pour remplacer la lampe DEL, les 
étapes suivantes peuvent être suivies :
1. Débranchez votre appareil.
2. Retirez le couvercle de la lampe en le
poussant vers le haut et le sortant.
3. Tenez le couvercle de la DEL d'une
main puis retirez-le de l'autre main en 
pressant sur le loquet du connecteur.
4. Remplacez la lampe DEL et installez-
la correctement en place.

Nettoyage et entretien
Compartiment congélateur
   Ce compartiment se dégivre 
automatiquement.

Nettoyage des joints de porte
   Veillez à ce que les joints de porte 
restent propres. Les aliments et les 
boissons collants peuvent faire coller 
les joints à l'armoire et les déchirer 
lorsque vous ouvrez la porte. Lavez les 
joints avec un détergent doux et de 
l'eau chaude. Rincez-les et séchez-les 
soigneusement après le nettoyage.

La lampe DEL ne doit pas être 
remplacée par l'utilisateur ! Si elle est 
endommagée, contactez le service 
d'assistance à la clientèle pour 
obtenir de l'aide.

AVERTISSEMENT

Remplacement de la lumière DEL

Si vous rencontrez un problème avec votre appareil ou que vous pensez que 
l'appareil ne fonctionne pas correctement, vous pouvez effectuer des vérifications 
simples avant d'appeler le service après-vente, voir ci-dessous. Vous pouvez 
effectuer quelques contrôles simples conformément à cette section avant 
d'appeler le service.

Dépannage

N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Si le problème persiste après 
avoir effectué les contrôles mentionnés ci-dessus, contactez un électricien 
qualifié, un technicien de maintenance autorisé ou le magasin où vous avez 
acheté le produit.

AVERTISSEMENT

Problème Cause possible et solution

L'appareil ne 
fonctionne pas 
correctement

Vérifiez si le cordon d'alimentation est correctement 
branché dans la prise de courant.
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Remarque :
Ce produit possède une source 
lumineuse avec une efficacité 
énergétique de classe G.

Dépannage

Problème Cause possible et solution

L'appareil ne 
fonctionne pas 
correctement

Odeurs 
provenant du 
compartiment

La température ambiante est trop basse. Essayez de régler 
la température de la chambre à un niveau plus bas pour 
résoudre ce problème.
Il est normal que le congélateur ne fonctionne pas pendant 
le cycle de dégivrage, ou pendant peu de temps après la 
mise sous tension de l'appareil pour protéger le 
compresseur.

L'intérieur peut avoir besoin d'être nettoyé.

Certains aliments, récipients ou emballages engendrent des 
odeurs.

Bruit généré 
par l'appareil

Les sons ci-dessous sont tout à fait normaux :
Bruits de fonctionnement du compresseur.
Bruit de mouvement de l'air du petit moteur du ventilateur 
dans le compartiment congélateur ou dans d'autres 
compartiments.
Son de gargouillement similaire au bouillonnement de l'eau.
Bruit d'éclatement pendant le dégivrage automatique.
Bruit de cliquetis avant le démarrage du compresseur.
D'autres bruits inhabituels sont dus aux raisons ci-dessous et 
peuvent nécessiter que vous effectuiez une vérification et 
preniez des mesures :
L'appareil n'est pas à niveau.
L'arrière de l'appareil touche le mur.
Les bouteilles ou les contenants tombent ou roulent.

Le moteur 
fonctionne en 
continu

Il est normal d'entendre fréquemment le bruit du moteur, il 
devra fonctionner plus dans les circonstances suivantes :
La température est réglée plus bas que nécessaire.
Une grande quantité d'aliments chauds a récemment été 
stockée dans l'appareil.
La température extérieure de l'appareil est trop élevée.
Les portes restent ouvertes trop longtemps ou trop souvent.
Après l'installation de l'appareil ou s'il a été éteint pendant 
une longue période.

Vérifiez le fusible ou le circuit de votre alimentation 
électrique, remplacez-le si nécessaire.
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L'appareil ne doit être mis sous 
tension qu'après que les joints de 
porte soient complètement secs.

ATTENTION

Pour remplacer la lampe DEL, les 
étapes suivantes peuvent être suivies :
1. Débranchez votre appareil.
2. Retirez le couvercle de la lampe en le
poussant vers le haut et le sortant.
3. Tenez le couvercle de la DEL d'une
main puis retirez-le de l'autre main en 
pressant sur le loquet du connecteur.
4. Remplacez la lampe DEL et installez-
la correctement en place.

Nettoyage et entretien
Compartiment congélateur
   Ce compartiment se dégivre 
automatiquement.

Nettoyage des joints de porte
   Veillez à ce que les joints de porte 
restent propres. Les aliments et les 
boissons collants peuvent faire coller 
les joints à l'armoire et les déchirer 
lorsque vous ouvrez la porte. Lavez les 
joints avec un détergent doux et de 
l'eau chaude. Rincez-les et séchez-les 
soigneusement après le nettoyage.

La lampe DEL ne doit pas être 
remplacée par l'utilisateur ! Si elle est 
endommagée, contactez le service 
d'assistance à la clientèle pour 
obtenir de l'aide.

AVERTISSEMENT

Remplacement de la lumière DEL

Si vous rencontrez un problème avec votre appareil ou que vous pensez que 
l'appareil ne fonctionne pas correctement, vous pouvez effectuer des vérifications 
simples avant d'appeler le service après-vente, voir ci-dessous. Vous pouvez 
effectuer quelques contrôles simples conformément à cette section avant 
d'appeler le service.

Dépannage

N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Si le problème persiste après 
avoir effectué les contrôles mentionnés ci-dessus, contactez un électricien 
qualifié, un technicien de maintenance autorisé ou le magasin où vous avez 
acheté le produit.

AVERTISSEMENT

Problème Cause possible et solution

L'appareil ne 
fonctionne pas 
correctement

Vérifiez si le cordon d'alimentation est correctement 
branché dans la prise de courant.
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Remarque :
Ce produit possède une source 
lumineuse avec une efficacité 
énergétique de classe G.

Dépannage

Problème Cause possible et solution

L'appareil ne 
fonctionne pas 
correctement

Odeurs 
provenant du 
compartiment

La température ambiante est trop basse. Essayez de régler 
la température de la chambre à un niveau plus bas pour 
résoudre ce problème.
Il est normal que le congélateur ne fonctionne pas pendant 
le cycle de dégivrage, ou pendant peu de temps après la 
mise sous tension de l'appareil pour protéger le 
compresseur.

L'intérieur peut avoir besoin d'être nettoyé.

Certains aliments, récipients ou emballages engendrent des 
odeurs.

Bruit généré 
par l'appareil

Les sons ci-dessous sont tout à fait normaux :
Bruits de fonctionnement du compresseur.
Bruit de mouvement de l'air du petit moteur du ventilateur 
dans le compartiment congélateur ou dans d'autres 
compartiments.
Son de gargouillement similaire au bouillonnement de l'eau.
Bruit d'éclatement pendant le dégivrage automatique.
Bruit de cliquetis avant le démarrage du compresseur.
D'autres bruits inhabituels sont dus aux raisons ci-dessous et 
peuvent nécessiter que vous effectuiez une vérification et 
preniez des mesures :
L'appareil n'est pas à niveau.
L'arrière de l'appareil touche le mur.
Les bouteilles ou les contenants tombent ou roulent.

Le moteur 
fonctionne en 
continu

Il est normal d'entendre fréquemment le bruit du moteur, il 
devra fonctionner plus dans les circonstances suivantes :
La température est réglée plus bas que nécessaire.
Une grande quantité d'aliments chauds a récemment été 
stockée dans l'appareil.
La température extérieure de l'appareil est trop élevée.
Les portes restent ouvertes trop longtemps ou trop souvent.
Après l'installation de l'appareil ou s'il a été éteint pendant 
une longue période.

Vérifiez le fusible ou le circuit de votre alimentation 
électrique, remplacez-le si nécessaire.
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Dépannage

Une couche de 
givre se produit 
dans le 
compartiment

La température 
intérieure est 
trop chaude

Assurez-vous que les sorties d'air ne sont pas bloquées par 
des aliments et que les aliments sont placés dans l'appareil 
de manière à permettre une ventilation suffisante. Assurez-
vous que la porte peut être complètement fermée. Pour 
enlever le givre, référez-vous au chapitre « Nettoyage et 
entretien ».
Vous avez peut-être laissé les portes ouvertes trop 
longtemps ou trop souvent ; ou les portes sont maintenues 
ouvertes à cause d'un obstacle quelconque ; ou l'appareil 
est situé à un endroit avec un dégagement insuffisant sur les 
côtés, à l'arrière et en haut.

La température 
intérieure est 
trop froide

Augmentez la température en suivant le chapitre 
« Commandes d'affichage ».

Vérifiez si le haut du réfrigérateur est incliné vers l'arrière de 
10-15 mm pour permettre aux portes de se refermer, ou que 
quelque chose à l'intérieur empêche les portes de se 
fermer.

Les portes ne se 
ferment pas 
facilement

Problème Cause possible et solution

De l'eau 
s'égoutte sur 
le plancher

La lumière ne 
fonctionne pas

La lumière DEL peut être endommagée. Reportez-vous au 
remplacement des lumières DEL dans le chapitre Nettoyage 
et entretien.
Le système de commande a désactivé les lampes du fait 
que la porte est maintenue ouverte pendant trop longtemps. 
Fermez et rouvrez la porte pour réactiver les lumières.

Il se peut que le bac à eau (situé au bas arrière de l'armoire) 
ne soit pas correctement mis à niveau, ou que la sortie 
d'évacuation (située sous le haut du dépôt du compresseur) 
ne soit pas correctement positionnée pour diriger l'eau dans 
ce bac, ou que la sortie d'eau soit bloquée, ou que l'eau ne 
soit pas complètement introduite dans le connecteur. Vous 
auriez besoin d'éloigner le réfrigérateur du mur pour vérifier 
le bac et la sortie.

Impossible de 
connecter 
l'appareil au 
réseau Wi-Fi (cette 
clause s'applique 
uniquement aux 
appareils avec 
fonction WiFi)

Le mot de passe du réseau Wi-Fi domestique est 
incorrectement saisi. Assurez-vous que le mot de passe est 
correct et reconnectez-vous.
La fréquence du routeur Wi-Fi domestique n'est pas de 2,4 
GHz. L'appareil prend uniquement en charge la fréquence 
radio de 2,4 GHz. Configurez un SSID du Wi-Fi 2,4 GHz dédié et 
connectez-y l'appareil.
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Il est interdit d'éliminer cet appareil comme des déchets ménagers.
Matériaux d'emballage
Les matériaux d'emballage avec le symbole de recyclage sont recyclables. Jetez 
l'emballage dans un contenant de collecte de déchets approprié pour le recycler.
Avant la mise au rebut de l'appareil
1. Débranchez la fiche d'alimentation de la prise de courant.
2. Coupez le câble d'alimentation et jetez-le.

Mise au rebut de l'appareil

Dépannage

Problème Cause possible et solution

Impossible de 
connecter 
l'appareil au 
réseau Wi-Fi (cette 
clause s'applique 
uniquement aux 
appareils avec 
fonction WiFi)

Le routeur et l'appareil sont éloignés, ce qui influence la 
stabilité du réseau. Essayez de rapprocher le routeur de 
l'appareil ou d'acheter un prolongateur de portée Wi-Fi et de 
l'installer.

Mise au rebut correcte de ce produit

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être 
éliminé avec les autres déchets ménagers dans toute l'UE. 
Pour éviter tout dommage éventuel à l'environnement ou à 
la santé humaine dû à l'élimination incontrôlée des déchets, 
recyclez le produit de manière responsable afin de 
promouvoir la réutilisation durable des ressources 
matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, utilisez les 
systèmes de retour et de collecte ou contactez le revendeur 
chez qui le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce 
produit pour un recyclage respectueux de l'environnement.
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Dépannage

Une couche de 
givre se produit 
dans le 
compartiment

La température 
intérieure est 
trop chaude

Assurez-vous que les sorties d'air ne sont pas bloquées par 
des aliments et que les aliments sont placés dans l'appareil 
de manière à permettre une ventilation suffisante. Assurez-
vous que la porte peut être complètement fermée. Pour 
enlever le givre, référez-vous au chapitre « Nettoyage et 
entretien ».
Vous avez peut-être laissé les portes ouvertes trop 
longtemps ou trop souvent ; ou les portes sont maintenues 
ouvertes à cause d'un obstacle quelconque ; ou l'appareil 
est situé à un endroit avec un dégagement insuffisant sur les 
côtés, à l'arrière et en haut.

La température 
intérieure est 
trop froide

Augmentez la température en suivant le chapitre 
« Commandes d'affichage ».

Vérifiez si le haut du réfrigérateur est incliné vers l'arrière de 
10-15 mm pour permettre aux portes de se refermer, ou que 
quelque chose à l'intérieur empêche les portes de se 
fermer.

Les portes ne se 
ferment pas 
facilement

Problème Cause possible et solution

De l'eau 
s'égoutte sur 
le plancher

La lumière ne 
fonctionne pas

La lumière DEL peut être endommagée. Reportez-vous au 
remplacement des lumières DEL dans le chapitre Nettoyage 
et entretien.
Le système de commande a désactivé les lampes du fait 
que la porte est maintenue ouverte pendant trop longtemps. 
Fermez et rouvrez la porte pour réactiver les lumières.

Il se peut que le bac à eau (situé au bas arrière de l'armoire) 
ne soit pas correctement mis à niveau, ou que la sortie 
d'évacuation (située sous le haut du dépôt du compresseur) 
ne soit pas correctement positionnée pour diriger l'eau dans 
ce bac, ou que la sortie d'eau soit bloquée, ou que l'eau ne 
soit pas complètement introduite dans le connecteur. Vous 
auriez besoin d'éloigner le réfrigérateur du mur pour vérifier 
le bac et la sortie.

Impossible de 
connecter 
l'appareil au 
réseau Wi-Fi (cette 
clause s'applique 
uniquement aux 
appareils avec 
fonction WiFi)

Le mot de passe du réseau Wi-Fi domestique est 
incorrectement saisi. Assurez-vous que le mot de passe est 
correct et reconnectez-vous.
La fréquence du routeur Wi-Fi domestique n'est pas de 2,4 
GHz. L'appareil prend uniquement en charge la fréquence 
radio de 2,4 GHz. Configurez un SSID du Wi-Fi 2,4 GHz dédié et 
connectez-y l'appareil.
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Il est interdit d'éliminer cet appareil comme des déchets ménagers.
Matériaux d'emballage
Les matériaux d'emballage avec le symbole de recyclage sont recyclables. Jetez 
l'emballage dans un contenant de collecte de déchets approprié pour le recycler.
Avant la mise au rebut de l'appareil
1. Débranchez la fiche d'alimentation de la prise de courant.
2. Coupez le câble d'alimentation et jetez-le.

Mise au rebut de l'appareil

Dépannage

Problème Cause possible et solution

Impossible de 
connecter 
l'appareil au 
réseau Wi-Fi (cette 
clause s'applique 
uniquement aux 
appareils avec 
fonction WiFi)

Le routeur et l'appareil sont éloignés, ce qui influence la 
stabilité du réseau. Essayez de rapprocher le routeur de 
l'appareil ou d'acheter un prolongateur de portée Wi-Fi et de 
l'installer.

Mise au rebut correcte de ce produit

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être 
éliminé avec les autres déchets ménagers dans toute l'UE. 
Pour éviter tout dommage éventuel à l'environnement ou à 
la santé humaine dû à l'élimination incontrôlée des déchets, 
recyclez le produit de manière responsable afin de 
promouvoir la réutilisation durable des ressources 
matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, utilisez les 
systèmes de retour et de collecte ou contactez le revendeur 
chez qui le produit a été acheté. Ils peuvent prendre ce 
produit pour un recyclage respectueux de l'environnement.
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Suggestion d'utilisation de l'appareil
Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes.

L'ouverture de la porte pendant de longues périodes peut provoquer une 
augmentation significative de la température dans les compartiments de l'appareil.
Nettoyez régulièrement les surfaces qui peuvent entrer en contact avec les 
aliments et les systèmes de drainage accessibles.
Conservez la viande et le poisson crus dans des contenants appropriés au 
réfrigérateur, de sorte qu'ils ne soient pas en contact avec d'autres aliments ou 
qu'ils ne s'égouttent pas sur d'autres aliments.
Les compartiments d'aliments congelés deux étoiles sont adaptés pour 
conserver des aliments pré-congelés, conserver ou fabriquer de la crème 
glacée et des glaçons.
Les compartiments d'une, deux et trois étoiles ne sont pas adaptés pour 
congeler les aliments frais.

Aliments appropriés

Œufs, aliments cuits, aliments 
emballés, fruits et légumes, produits 
laitiers, gâteaux, boissons et autres 
aliments qui ne conviennent pas à la 
congélation.

Type de 
compartiments

No. Température de 
conservation 

cible [°C]

Réfrigérateur +2~+8

2

**-
Congélateur ≤-12

3

4

Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 3 mois - 
les valeurs nutritives et la saveur 
décroissent avec le temps), adaptés 
aux aliments frais surgelés.

(***)*-
Congélateur ≤-18

Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 3 mois- les 
valeurs nutritives et la saveur 
décroissent avec le temps). Non adaptés 
à la congélation d'aliments frais.

***-
Congélateur ≤-18

Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 2 mois- les 
valeurs nutritives et la saveur décroissent 
avec le temps). Non adaptés à la 
congélation d'aliments frais.

1
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Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 1 mois- les 
valeurs nutritives et la saveur décroissent 
avec le temps). Non adaptés à la 
congélation d'aliments frais.

*-Congélateur ≤-65

0-étoile -6~0

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, 
certains aliments emballés, etc. 
(recommandé de le consommer 
dans la même journée, de préférence 
pas plus de 3 jours). Aliments 
transformés encapsulés partiellement 
emballés / enrobés (aliments non 
congelables).

6

7

8

Porc frais/congelé, bœuf, poulet, 
produits aquatiques d'eau douce, etc. 
(7 jours au-dessous de 0 °C et au-
dessus de 0 °C est recommandé pour 
la consommation dans la même 
journée, de préférence pas plus de 2 
jours). Fruits de mer (au-dessous de 
0 °C pendant 15 jours, il n'est pas 
recommandé de les conserver au-
dessus de 0 °C).

Refroidissement -2~+3

9

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, 
aliments cuits, etc. (Recommandé de 
le consommer dans la même journée, 
de préférence pas plus de 3 jours).

Aliments frais 0~+4

Vin rouge, vin blanc, vin mousseux etc.Vin +5~+20

Aliments appropriésType de 
compartiments

No. Température de 
conservation 

cible [°C]
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Suggestion d'utilisation de l'appareil
Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes.

L'ouverture de la porte pendant de longues périodes peut provoquer une 
augmentation significative de la température dans les compartiments de l'appareil.
Nettoyez régulièrement les surfaces qui peuvent entrer en contact avec les 
aliments et les systèmes de drainage accessibles.
Conservez la viande et le poisson crus dans des contenants appropriés au 
réfrigérateur, de sorte qu'ils ne soient pas en contact avec d'autres aliments ou 
qu'ils ne s'égouttent pas sur d'autres aliments.
Les compartiments d'aliments congelés deux étoiles sont adaptés pour 
conserver des aliments pré-congelés, conserver ou fabriquer de la crème 
glacée et des glaçons.
Les compartiments d'une, deux et trois étoiles ne sont pas adaptés pour 
congeler les aliments frais.

Aliments appropriés

Œufs, aliments cuits, aliments 
emballés, fruits et légumes, produits 
laitiers, gâteaux, boissons et autres 
aliments qui ne conviennent pas à la 
congélation.

Type de 
compartiments

No. Température de 
conservation 

cible [°C]

Réfrigérateur +2~+8

2

**-
Congélateur ≤-12

3

4

Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 3 mois - 
les valeurs nutritives et la saveur 
décroissent avec le temps), adaptés 
aux aliments frais surgelés.

(***)*-
Congélateur ≤-18

Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 3 mois- les 
valeurs nutritives et la saveur 
décroissent avec le temps). Non adaptés 
à la congélation d'aliments frais.

***-
Congélateur ≤-18

Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 2 mois- les 
valeurs nutritives et la saveur décroissent 
avec le temps). Non adaptés à la 
congélation d'aliments frais.

1
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Fruits de mer (poissons, crevettes, 
crustacés), produits aquatiques d'eau 
douce et produits à base de viande (la 
durée recommandée est de 1 mois- les 
valeurs nutritives et la saveur décroissent 
avec le temps). Non adaptés à la 
congélation d'aliments frais.

*-Congélateur ≤-65

0-étoile -6~0

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, 
certains aliments emballés, etc. 
(recommandé de le consommer 
dans la même journée, de préférence 
pas plus de 3 jours). Aliments 
transformés encapsulés partiellement 
emballés / enrobés (aliments non 
congelables).

6

7

8

Porc frais/congelé, bœuf, poulet, 
produits aquatiques d'eau douce, etc. 
(7 jours au-dessous de 0 °C et au-
dessus de 0 °C est recommandé pour 
la consommation dans la même 
journée, de préférence pas plus de 2 
jours). Fruits de mer (au-dessous de 
0 °C pendant 15 jours, il n'est pas 
recommandé de les conserver au-
dessus de 0 °C).

Refroidissement -2~+3

9

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, 
aliments cuits, etc. (Recommandé de 
le consommer dans la même journée, 
de préférence pas plus de 3 jours).

Aliments frais 0~+4

Vin rouge, vin blanc, vin mousseux etc.Vin +5~+20

Aliments appropriésType de 
compartiments

No. Température de 
conservation 

cible [°C]
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Suggestion d'utilisation de l'appareil

Veuillez conserver différents aliments en fonction des compartiments ou de 
la température de stockage cible de vos produits achetés.

Si l'appareil de réfrigération est laissé vide pendant de longues périodes, 
éteignez-le, dégivrez-le, nettoyez-le, séchez-le et laissez la porte ouverte 
pour éviter le développement de moisissures dans l'appareil,

REMARQUE

Les aliments doivent être emballés dans des sacs avant d'être stockés dans 
le réfrigérateur, et les liquides doivent être emballés dans des bouteilles ou 
des récipients avec capsule pour éviter le problème, car la structure de 
conception du produit n'est pas facile à nettoyer.

AVERTISSEMENT

Nettoyage du distributeur d'eau (spécial pour les produits avec distributeur 
d'eau) :

Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 h ; rincez le 
système d'eau raccordé à une alimentation en eau si l'eau n'a pas été prise 
pendant 5 jours.

30

Information de conformité

Module Wi-FiType d'équipement radio :

2,412 GHz - 2,472 GHzPlage de fréquence de fonctionnement :

20 dBm EIRPPuissance de sortie maximale :

-1,53 dBiGain d'antenne maximal :

ou

HL3215STGType d'équipement radio :
HLW3215-TG
HLW3215-TG01

Wi-Fi

2,412 GHz - 2,472 GHzPlage de fréquence de fonctionnement :

≤20 dBm/MHz (  EIRP)
( Gain d'antenne ≤-1,53 dBi ) 

Puissance de sortie maximale :

Gain : -1,53 dBiGain d'antenne maximal :

Bluetooth

2,412 GHz - 2,472GHzPlage de fréquence :
6 dBm (≤10 dBm)Sortie porteuse :

F1DType d’émission :

La société certifie la conformité du dispositif ConnectLife avec les exigences indispensables et 
les autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité 
détaillée peut être consultée sur la page Internet de votre appareil https://auid.connectlife.io, 
dans la section des documents complémentaires.
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Suggestion d'utilisation de l'appareil

Veuillez conserver différents aliments en fonction des compartiments ou de 
la température de stockage cible de vos produits achetés.

Si l'appareil de réfrigération est laissé vide pendant de longues périodes, 
éteignez-le, dégivrez-le, nettoyez-le, séchez-le et laissez la porte ouverte 
pour éviter le développement de moisissures dans l'appareil,

REMARQUE

Les aliments doivent être emballés dans des sacs avant d'être stockés dans 
le réfrigérateur, et les liquides doivent être emballés dans des bouteilles ou 
des récipients avec capsule pour éviter le problème, car la structure de 
conception du produit n'est pas facile à nettoyer.

AVERTISSEMENT

Nettoyage du distributeur d'eau (spécial pour les produits avec distributeur 
d'eau) :

Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 h ; rincez le 
système d'eau raccordé à une alimentation en eau si l'eau n'a pas été prise 
pendant 5 jours.
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Information de conformité

Module Wi-FiType d'équipement radio :

2,412 GHz - 2,472 GHzPlage de fréquence de fonctionnement :

20 dBm EIRPPuissance de sortie maximale :

-1,53 dBiGain d'antenne maximal :

ou

HL3215STGType d'équipement radio :
HLW3215-TG
HLW3215-TG01

Wi-Fi

2,412 GHz - 2,472 GHzPlage de fréquence de fonctionnement :

≤20 dBm/MHz (  EIRP)
( Gain d'antenne ≤-1,53 dBi ) 

Puissance de sortie maximale :

Gain : -1,53 dBiGain d'antenne maximal :

Bluetooth

2,412 GHz - 2,472GHzPlage de fréquence :
6 dBm (≤10 dBm)Sortie porteuse :

F1DType d’émission :

La société certifie la conformité du dispositif ConnectLife avec les exigences indispensables et 
les autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité 
détaillée peut être consultée sur la page Internet de votre appareil https://auid.connectlife.io, 
dans la section des documents complémentaires.
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Zu Ihrer eigenen Sicherheit und ordnungsgemäßen 
Verwendung lesen Sie bitte vor Installation und 
erstmaligem Gebrauch des Geräts das Benutzerhandbuch 
sorgfältig durch, einschließlich der Hinweise und 
Warnungen. Zur Vermeidung von unnötigen Fehlern und 
Unfällen ist es erforderlich, dass alle Personen, die das Gerät 
verwenden, hinreichend vertraut sind mit dessen Betrieb 
und seinen Sicherheitsmerkmalen. Bewahren Sie diese 
Anleitungen sorgfältig auf und stellen Sie sicher, dass diese 
beim Gerät verbleiben, wenn dieses verstellt oder verkauft 
wird, damit jeder, der das Gerät im Laufe seiner Lebenszeit 
verwendet, ausreichend über dessen korrekte 
Inbetriebnahme und Sicherheit informiert ist.
Zum Schutz des Lebens und Eigentums beachten Sie bitte 
die Vorsichtsmaßnahmen in dieser Bedienungsanleitung, 
denn der Hersteller ist nicht für Schäden verantwortlich, die 
aufgrund von Missachtungen entstehen.
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Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise

Nach EN-Norm
Dieses Gerät kann von Kindern von 8 Jahren und älter 
sowie Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen bzw. geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet 
werden, wenn sie eine Beaufsichtigung bzw. 
Anweisung für die Nutzung der Maschine auf sichere 
Weise erfahren und die Risiken gekannt haben. Die 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die 
Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Aufsicht durchgeführt werden.

Sicherheit für Kinder und Menschen mit Gebrechen
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Zu Ihrer eigenen Sicherheit und ordnungsgemäßen 
Verwendung lesen Sie bitte vor Installation und 
erstmaligem Gebrauch des Geräts das Benutzerhandbuch 
sorgfältig durch, einschließlich der Hinweise und 
Warnungen. Zur Vermeidung von unnötigen Fehlern und 
Unfällen ist es erforderlich, dass alle Personen, die das Gerät 
verwenden, hinreichend vertraut sind mit dessen Betrieb 
und seinen Sicherheitsmerkmalen. Bewahren Sie diese 
Anleitungen sorgfältig auf und stellen Sie sicher, dass diese 
beim Gerät verbleiben, wenn dieses verstellt oder verkauft 
wird, damit jeder, der das Gerät im Laufe seiner Lebenszeit 
verwendet, ausreichend über dessen korrekte 
Inbetriebnahme und Sicherheit informiert ist.
Zum Schutz des Lebens und Eigentums beachten Sie bitte 
die Vorsichtsmaßnahmen in dieser Bedienungsanleitung, 
denn der Hersteller ist nicht für Schäden verantwortlich, die 
aufgrund von Missachtungen entstehen.
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Nach EN-Norm
Dieses Gerät kann von Kindern von 8 Jahren und älter 
sowie Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen bzw. geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet 
werden, wenn sie eine Beaufsichtigung bzw. 
Anweisung für die Nutzung der Maschine auf sichere 
Weise erfahren und die Risiken gekannt haben. Die 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die 
Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Aufsicht durchgeführt werden.

Sicherheit für Kinder und Menschen mit Gebrechen
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Nach IEC-Norm
Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung von 
Personen (auch Kinder) geeignet, die körperlich, 
sensorisch oder geistig behindert sind oder keine 
nötige Erfahrung oder ausreichend Kenntnis von dem 
Produkt haben, außer sie von einer Person, die für ihre 
Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen für den 
Gebrauch des Geräts erhalten haben oder von dieser 
beaufsichtigt werden.

Halten Sie alle Verpackungsteile von Kinder fern, weil 
es die Gefahr des Erstickens besteht.
Ziehen Sie den Stecker aus der Buchse, wenn Sie das 
Gerät entsorgen, schneiden Sie das 
Verbindungskabel (so nah am Gerät wie möglich) 
ab und entfernen Sie die Tür, um zu vermeiden, dass 
spielende Kinder Stromschläge erhalten, wenn sie 
sich darin einschließen.
Wenn Sie das Gerät, mit Magnettürverschluss, gegen 
eine älteres Gerät mit Schnappschloss 
(Verriegelung) an der Tür oder dem Deckel 
austauschen, achten Sie bitte darauf, das 
Schnappschloss unbrauchbar zu machen, bevor sie 
es entsorgen. Dadurch wird die Gefahr vermieden, 
dass für Kinder daraus eine Todesfalle wird.

Sicherheit für Kinder und Menschen mit Gebrechen
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WARNUNG
Dieses Gerät ist für den Haushalt und ähnliche 
Anwendungen wie
1. Mitarbeiter-Küchenbereiche in Läden, Büros und

anderen Arbeitsumgebungen;
Bauernhäuser und von Kunden in Hotels, Motels und
anderen Wohnräumen;
Bett- und Frühstück-Typ Umgebungen;
Gastronomie und ähnliche Non-Retail-
Anwendungen.

2.

3.
4.

WARNUNG
Bewahren Sie keine explosiven Stoffe wie Spraydosen 
mit brennbaren Treibmittel in diesem.

WARNUNG 
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch den 
Hersteller, seinen Kundendienst oder ähnlich 
qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine 
Gefährdung zu vermeiden.

WARNUNG
Halten Sie die Belüftungsöffnungen, die 
Geräteverkleidung oder die integrierte Struktur von 
Behinderungen frei.

Allgemeine Sicherheitsvorschriften
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WARNUNG
Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen 
oder anderen Mittel, um den Entfrostungsprozess zu 
beschleunigen, außer wenn die vom Hersteller 
empfohlen sind.

WARNUNG 
Beschädigen Sie den Kältemittelkreislauf nicht.

WARNUNG
Verwenden Sie keine elektrischen Geräte innerhalb des 
Lebensmittellablagefachs des Gerätes, außer wenn sie 
die vom Hersteller empfohlenen Typen sind.

WARNUNG 
Das Kältemittel und Isoliertreibgas sind brennbar. Bei 
der Entsorgung des Geräts handeln Sie es nur bei 
einem zugelassenen Entsorgungszentrum. Nicht 
Flamme aussetzen.

WARNUNG
Stellen Sie bei der Positionierung des Geräts sicher, dass 
das Netzkabel nicht eingeklemmt oder beschädigt ist.

WARNUNG
Stellen Sie die Mehrfachkupplungssteckdose oder 
portable Stromversorgung nicht an der 
Geräterückseite auf.

Allgemeine Sicherheitsvorschriften
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WARNUNG
Die Beleuchtungslampen dürfen nicht vom Benutzer 
ausgetauscht werden! Wenn die Beleuchtungslampen 
beschädigt sind, wenden Sie sich an den Kundendienst. 
Dieser Warnhinweis gilt nur für die Kühlschränke, die 
Beleuchtungslampen enthalten.

Austauschen der Beleuchtungslampen

05

Das Kältemittel Isobuten (R600a) ist innerhalb des 
Kältemittelkreislaufs des Gerätes enthalten, und ein 
Naturgas mit einer besonders hohen 
Umweltverträglichkeit ist jedoch brennbar. Während 
des Transports und der Installation des Gerätes sollen 
Sie sicherstellen, dass keine der Komponenten des 
Kältemittelkreislaufs beschädigt ist. Das Kältemittel 
(R600a) ist brennbar.

WARNUNG
Die Kühlschränke enthalten Kältemittel und Gase in der 
Isolierung. Die Kältemittel und Gase müssen 
fachgerecht entsorgt werden, da sie zu 
Augenverletzungen oder Entzündung führen können. 
Stellen Sie sicher, dass der Schlauch des Kühlkreislaufs 
vor der ordnungsgemäßen Entsorgung nicht 
beschädigt ist.

Kältemittel

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise



DE 7

D
E

WARNUNG
Verwenden Sie keine mechanischen Vorrichtungen 
oder anderen Mittel, um den Entfrostungsprozess zu 
beschleunigen, außer wenn die vom Hersteller 
empfohlen sind.

WARNUNG 
Beschädigen Sie den Kältemittelkreislauf nicht.

WARNUNG
Verwenden Sie keine elektrischen Geräte innerhalb des 
Lebensmittellablagefachs des Gerätes, außer wenn sie 
die vom Hersteller empfohlenen Typen sind.

WARNUNG 
Das Kältemittel und Isoliertreibgas sind brennbar. Bei 
der Entsorgung des Geräts handeln Sie es nur bei 
einem zugelassenen Entsorgungszentrum. Nicht 
Flamme aussetzen.

WARNUNG
Stellen Sie bei der Positionierung des Geräts sicher, dass 
das Netzkabel nicht eingeklemmt oder beschädigt ist.

WARNUNG
Stellen Sie die Mehrfachkupplungssteckdose oder 
portable Stromversorgung nicht an der 
Geräterückseite auf.

Allgemeine Sicherheitsvorschriften

04

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise

WARNUNG
Die Beleuchtungslampen dürfen nicht vom Benutzer 
ausgetauscht werden! Wenn die Beleuchtungslampen 
beschädigt sind, wenden Sie sich an den Kundendienst. 
Dieser Warnhinweis gilt nur für die Kühlschränke, die 
Beleuchtungslampen enthalten.

Austauschen der Beleuchtungslampen

05

Das Kältemittel Isobuten (R600a) ist innerhalb des 
Kältemittelkreislaufs des Gerätes enthalten, und ein 
Naturgas mit einer besonders hohen 
Umweltverträglichkeit ist jedoch brennbar. Während 
des Transports und der Installation des Gerätes sollen 
Sie sicherstellen, dass keine der Komponenten des 
Kältemittelkreislaufs beschädigt ist. Das Kältemittel 
(R600a) ist brennbar.

WARNUNG
Die Kühlschränke enthalten Kältemittel und Gase in der 
Isolierung. Die Kältemittel und Gase müssen 
fachgerecht entsorgt werden, da sie zu 
Augenverletzungen oder Entzündung führen können. 
Stellen Sie sicher, dass der Schlauch des Kühlkreislaufs 
vor der ordnungsgemäßen Entsorgung nicht 
beschädigt ist.

Kältemittel

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise



DE 8
06

Wenn der Kältemittelkreislauf beschädigt würde:
Vermeiden Sie offene Flammen und Zündquellen.
Lüften Sie den Raum sorgfältig, in dem das Gerät 
steht.

Es ist gefährlich, diese Spezifikationen zu ändern oder 
das Produkt in irgendeiner Art und Weise zu verändern.
Jegliche Beschädigung des Kabels kann zu einem 
Kurzschluss, Brand und/oder Stromschlag führen.

WARNUNG
Gefahr von Brand/brennbaren Stoffen 

1.
2.

Das Stromkabel darf nicht verlängert werden.
Vergewissern Sie sich,dass der Stromstecker nicht 
eingequetscht oder beschädigt wird. Ein 
gequetschter oder beschädigter Stromstecker könnte 
Kurzschluss, Stromschlag oder Überhitzung und sogar 
einen Brand verursachen.
Achten Sie darauf, dass Sie an den Gerätenetzstecker 
gelangen.
Ziehen Sie nicht am Kabel.
Stecken Sie den Stromstecker nicht ein, wenn die 
Stromsteckerbuchse locker ist. Es besteht Brand- oder 
Stromschlaggefahr.
Das Gerät darf ohne Deckel auf der 
Innenbeleuchtung nicht betrieben werden.

3.

4.
5.

6.

Elektrische Sicherheit

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise

7. Der Kühlschrank eignet sich nur für
Einphasenwechselstrom mit 220~240V/50Hz. Wenn
die Spannungsschwankung im Benutzerbezirk so groß
ist, dass die Spannung den oben genannten Bereich
überschreitet, verwenden Sie aus Sicherheitsgründen
unbedingt A.C.Automatischer Spannungsregler von
mehr als 350W zum Kühlschrank. Der Kühlschrank
muss an eine spezielle Steckdose statt einer
gemeinsamen mit anderen elektrischen Geräten
angeschlossen werden. Sein Stecker muss für eine
Steckdose mit Erdung geeignet sein.

Elektrische Sicherheit

07

Lagern Sie keine entzündlichen Gase oder Flüssigkeiten im 
Gerät; es besteht Explosionsgefahr.
Betreiben Sie keine anderen elektrogeräte innerhalb des 
Kühlschranks (zum Beispiel elektrische Eismaschinen, 
Mischungen usw.).
Ziehen Sie, wenn Sie das Gerät ausstecken, immer am 
Stecker, nicht am Kabel.
Stellen Sie keine heißen Gegenstände in die Nähe der 
Plastikteile des Geräts.
Stellen Sie keine Lebensmittel direkt an die 
Luftaustrittsöffnung an der Rückwand.
Vorverpackte Tiefkühlkost gemäß den Anweisungen des 
Tiefkühlkostherstellers lagern.

Tägliche Nutzung

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise
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Die Empfehlungen des Geräteherstellers zur Lagerung 
sollten strikt befolgt werden. Siehe entsprechende 
Anweisungen zum Einfrieren.
Stellen Sie keine Getränke mit Kohlensäure in das 
Gefrierfach, denn sie üben Druck auf den Behälter aus, 
können ihn zum Explodieren bringen und so das Gerät 
beschädigen.
Gefrorenes Essen können Frostverbrennungen 
verursachen, wenn sie direkt nach der Entnahme aus 
dem Gefrierfach konsumiert werden.
Stellen Sie das Gerät nicht direkt in die Sonne.
Halten Sie Kerzen, Lampen und andere Gegenstände mit 
offenen Flammen fern von dem Gerät, so dass das Gerät 
nicht in Brand gesetzt ist.
Das Gerät ist für die Aufbewahrung von Lebensmitteln 
und/oder Getränke im normalen Haushalt, wie in dieser 
Gebrauchsanleitung beschrieben, bestimmt. Sie sollten 
beim Bewegen vorsichtig sein, da das Gerät schwer ist.
Entfernen Sie nicht die Gegenstände aus dem Gefrierfach 
und berühren Sie nicht sie, wenn Ihre Hände feucht/nass 
sind, da dies Hautabschürfungen oder Frost/Gefrierbrand 
verursachen könnte.
Verwenden Sie niemals die Basis, Schubladen und Türen 
usw. zum Stehen oder als Träger.
Nicht essen Eis am Stiel oder Eiswürfel direkt nach der 
Entnahme aus dem Gefrierfach, da dies zu Gefrierbrand 
in Mund und Lippen führen könnte.

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise

Gefrorene Lebensmittel dürfen nicht erneut eingefroren 
werden, wenn sie einmal abgetaut wurden 
Überbelasten Sie die Türabsteller nicht oder legen nicht zu 
viele Nahrungsmittel im Gemüsefach, um Herunterfallen 
der Gegenstände zu vermeiden. Dies könnte zu 
Verletzungen oder Schäden am Gerät führen.
Nie verdecken oder blockieren die Lüftungsschlitze des 
Gerätes.
Fügen Sie außerhalb des Gerätegehäuses einen 
Temperatursensor hinzu, um die Temperatur in der Nähe 
des Geräts zu messen und den Betrieb des Geräts zu 
verbessern.
Das WiFi-Modul ist in der Steuereinheit oben auf dem 
Gerät installiert. Zum Vermeiden von Interferenzen und 
schwachen Signalen wird empfohlen, keine großflächigen 
Metallprodukte oder wasserhaltigen Getränke im oberen 
Bereich der Box zu positionieren (Diese Klausel gilt nur für 
Geräte mit WiFi/ WLAN-Funktion).

09

Pflege und Reinigung
Schalten Sie das Gerät vor der Wartung ab und ziehen 
Sie das Stromkabel aus der Buchse.
Reinigen Sie das Gerät nicht mit Hilfe von Metallobjekten, 
Dampfreinigern, ätherischen Ölen, organischen 
Lösungsmitteln oder Scheuermitteln.
Verwenden Sie einen Kunststoffschaber anstelle von 
scharfen Gegenständen, um Frost vom Gerät zu 
entfernen.

VORSICHT

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise
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Installation
Befolgen Sie für die elektrische Verbindung sorgfältig die 
Anweisungen in den einzelnen Absätzen. Packen Sie das 
Gerät aus und prüfen Sie, ob es beschädigt ist.
Ist es beschädigt, schließen Sie das Gerät nicht an den 
Strom an. Sondern setzen Sie sich umgehend mit dem 
Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben, in 
Verbindung. Heben Sie in diesem Fall bitte alle 
Verpackungsmaterialien auf.
Es ist ratsam, zumindest vier Stunden zu warten, bevor 
das Gerät eingeschaltet wird, damit das Öl in den 
Kompressor zurück fließen kann.
Um das Gerät herum, sollte ausreichend Luftzirkulation 
vorhanden sein; ansonsten kann es Überhitzen. Befolgen 
Sie alle für die Installation relevanten Anweisungen, um 
eine ausreichende Ventilation zu gewährleisten.
Wenn möglich, sollte die Rückseite des Geräts an eine 
Wand zeigen, um den Kontakt zu warmen Teilen 
(Kompressor, Kondensator) zu vermeiden. Befolgen Sie 
die für die Installation relevanten Anweisungen, um 
Brandrisiken zu verhindern.
Das Gerät darf nicht in der Nähe von Heizungen oder 
Kochstellen stehen.
Vergewissern Sie sich, dass der Stromstecker nach der 
Geräteaufstellung zugänglich ist.
Sendefrequenzband(-bänder) und maximal zulässige 
Sendeleistung in dem/den Betriebsfrequenzband
(-bänder): 2400-2483,5MHz, kleiner als oder gleich 20dbm.

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise
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Alle elektrischen Arbeiten im Rahmen der Wartung sollten 
von einem qualifizierten Elektriker oder einer kompetenten 
Person durchgeführt werden.
Das Produkt muss von einem zugelassenen Service-
Zentrum gewartet werden; außerdem dürfen nur 
Original-Ersatzteile verwendet werden.
1. Wenn das Gerät Frost-Free ist.
2. Wenn das Gerät das Gefrierfach enthält.

Service

Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20cm 
zwischen Heizung und Körper installiert und betrieben 
werden (Diese Klausel gilt nur für Geräte mit WiFi/ WLAN-
Funktion).

Wenn eine Fehlfunktion am Gerät auftritt, sehen Sie bitte 
zuerst den Abschnitt „Fehlerbehebung“ dieser Anleitung. 
Wenn die Informationen dort Ihnen nicht helfen, führen Sie 
bitte keine weiteren Arbeiten selbst durch. Unter keinen 
Umständen sollten Sie versuchen, das Gerät selbst zu 
reparieren. Die von unerfahrenen Personen 
durchgeführten Reparaturen können zu Verletzungen oder 
schweren Funktionsstörungen führen.

Im Falle einer Fehlfunktion

Das Gerät und die Innenausstattung sind für den Transport 
geschützt. Ziehen Sie den Klebeband auf der linken und 
rechten Seite der Tür ab. Sie können alle Reste von Kleber 
mit Waschbenzin entfernen. Entfernen Sie alle Klebebänder 
und Packstücke aus dem Inneren des Gerätes.

Entfernen der Transportverpackung

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise
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Installation
Befolgen Sie für die elektrische Verbindung sorgfältig die 
Anweisungen in den einzelnen Absätzen. Packen Sie das 
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Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise
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Die Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren dürfen Kühlgeräte 
be- und entladen. (Diese Klausel gilt nur für die EU-
Region.)

HINWEIS

Beschreibung des Geräts

Kühl-
schrank

Gefrier-
schrank

Aufgrund der kontinuierlichen Weiterentwicklung unserer Produkte kann Ihr 
Kühlschrank geringfügig von dieser Bedienungsanleitung abweichen, die 
Funktionen und die Bedienung bleiben jedoch gleich.
Um die beste Energieeffizienz dieses Produktes zu erhalten, legen Sie bitte alle 
Regale, Schubladen und Körbe auf ihre ursprüngliche Position wie die 
Abbildung oben.

HINWEIS

Geräteansicht

Informationen zur Sicherheit und Warnhinweise
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KCxx178xNF KCxx194xNF

Gemüsefachs 

Gemüsefach 

Gefrierfachschubladen 

Türregal

Elektronische Steuerung 

Multifunktionsablage 

Lagerregale

Frische-Schublade 

Abdeckung des 

Elektronische Steuerung
Alle Funktionen und Bedienelemente des Geräts sind über ein Bedienfeld zugänglich, 
das sich bequem erreichbar oben auf dem Gehäuse befindet. Eine Display-Platine 
ermöglicht die einfache und intuitive Konfiguration von Funktionen und Einstellungen.

13

Anzeigesteuerung
Benutzen Sie Ihr Haushaltsgerät entsprechend der folgenden 
Bedienungsanweisungen, Ihr Haushaltsgerät verfügt über die entsprechenden 
Funktionen und Modi wie die Displayanzeige im unten gezeigten Bild. Wenn Sie 
das Gerät zum ersten Mal einschalten, beginnt die Hintergrundbeleuchtung der 
Symbole auf dem Bildschirm zu funktionieren. Wird bei geschlossenen Türen keine 
Taste gedrückt, schaltet sich die Hintergrundbeleuchtung nach einer Minute ab.

Elektronische Steuerung 
(an der Oberseite des 
Geräts) mit WiFi/ WLAN-
Funktion

1. Strom (Leistung)
         Wenn Sie das Gerät nicht mehr 
         benutzen möchten, können Sie es 
durch 3 Sekunden langes Drücken der 
Taste „Power“ ausschalten.
Halten Sie die „Power“-Taste 3 
Sekunden lang gedrückt, um die Standby-
Funktion ein- oder auszuschalten.
Bei aktivierter Standby-Funktion 
erscheint im Display „--“.

WICHTIG!
Bewahren Sie während dieser Zeit 
keine Lebensmittel im Kühlschrank auf. 
Wenn Sie den Kühlschrank längere Zeit 
nicht benutzen, ziehen Sie bitte den 
Stecker.

Bei aktivierter Standby-Funktion 
kühlt der Kühlschrank nicht mehr.

HINWEIS

2. Eco
            Drücken Sie die Taste „Eco“       , um                    
            die Energiesparfunktion einzuschalten;            
            das Symbol „      “ leuchtet.
Bei eingeschalteter Eco-Funktion wird 
die Temperatur des Kühlschranks 
automatisch auf 6°C und die 
Temperatur des Gefrierschranks 
automatisch auf -17°C umgeschaltet. 
Wenn die Eco-Funktion eingeschaltet 
ist, können Sie sie durch Drücken der 
Taste „Temp.“              oder „Eco“        
ausschalten und die 
Kühlschranktemperatur wird wieder auf 
die vorherige Einstellung zurückgesetzt.
3. SuperCool

 Die SuperCool Einstellung hilft 
 dabei die im Kühlschrank 
 aufbewahrten Lebensmittel 

während Zeiten erhöhten Bedarfs auf 
der eingestellten Temperatur zu halten, 
bei großen Lebensmittelmengen oder 
zeitweise warmen Raumtemperaturen.

Elektronische Steuerung 
(an der Oberseite des 
Geräts) Ohne WiFi/ 
WLAN-Funktion
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Elektronische Steuerung 
(an der Oberseite des 
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Die Funktion SuperCool senkt die 
Temperatur im Kühlfach.
1. Drücken Sie die Taste „Super Cool“      ,
um diese Funktion zu aktivieren. Das 
Symbol „     “ leuchtet auf und die 
Temperaturanzeige des Kühlschranks 
zeigt 2°C an.
2. Die SuperCool-Funktion schaltet sich
nach 6 Stunden automatisch ab.
3. Bei aktivierter SuperCool-Funktion
können Sie diese durch Drücken der 
Taste „SuperCool“       oder der linken 
Taste „Temp.“        ausschalten. Zwecks 
manueller Ausschaltung der SuperCool 
funktion wird die Einstellung der 
Kühlschranktemperatur auf die 
vorherige Einstellung zurückgesetzt.

14

Jedes Drücken dieses Knopf wird die 
Einstellung um ein Grad mindern.

HINWEIS

Jedes Drücken dieses Knopf wird die 
Einstellung um ein Grad mindern.

HINWEIS

4. Kühlfach-Temperatur
           Drücken Sie wiederholt die linke 
           Taste „Temp.“       , um die            
           verfügbaren 
Temperatureinstellungen von 8°C            
bis 2°C zu durchlaufen.           

5. Gefrierfach Temperatur

Drücken Sie wiederholt die 
rechte Taste „Temp.“       , um 
durch die verfügbaren 

Temperatureinstellungen von -14°C bis 
-24°C zu blättern.

Temperatur der Kühlschrankfächer 
einstellen 
Wenn Sie eine Temperatur einstellen, 
legen Sie eine 
Durchschnittstemperatur für das 
gesamte Fach fest. Die wirkliche 
Temperatur der Kühlschrankfächer 
kann von den angezeigten 
Temperaturen abweichen, abhängig 
von der Menge und Platzierung der 
Lebensmittel im Kühlschrank und der 
umgebenden Raumtemperatur.
Empfohlene Temperatur Einstellungen
Kühlschrankfach: 4°C
Gefrierfach: -18°C

Elektronische Steuerung

6. SuperFreeze
 Durch die SuperFreeze wird die 
 Temperatur im Gefrierfach schnell 
 heruntergesetzt. So werden die 

Lebensmittel schneller als üblich 
eingefroren.
Durch diese Funktion werden die Vitamine 
und Nährstoffe von frischen Lebensmitteln 
für eine längere Zeit bewahrt.
1. Drücken Sie die Taste „SuperFreeze“
     , um diese Funktion zu aktivieren. Das 
Symbol „      “ leuchtet auf und die 
Temperatur des Gefrierschranks stellt 
sich auf -24°C ein.
2. Der SuperFreeze-Modus wird
automatisch nach 52 Stunden deaktiviert.
3. Bei aktivierter SuperFreeze-Funktion
können Sie diese durch Drücken der 
Taste „SuperFreeze“        oder der 
rechten Taste „Temp.“        ausschalten.
Um die SuperFreeze funktion manuell 
auszuschalten, wird die Einstellung der 
Gefrierfachtemperatur auf die 
vorherige Einstellung zurückgesetzt.
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Stellen Sie bei der Auswahl der 
SuperFreeze-Funktion sicher, dass 
sich keine Flaschen- oder 
Dosengetränke (vor allem 
kohlensäurehaltige Getränke) im 
Gefrierfach befinden. Flaschen und 
Dosen können explodieren.

HINWEIS

Elektronische Steuerung

7. Alarm
          Alarm bei hoher Temperatur:
          Wenn die Temperatur im Inneren 
          des Geräts zu hoch ist, ertönt ein 
Alarm und das Symbol „     “ leuchtet.
In der Nicht-Standby-Funktion wird die 
Temperatur im Inneren des Geräts 24 
Stunden nach dem Einschalten 
ermittelt. Falls die Temperatur 4 
Stunden lang zu hoch bleibt, wird der 
Hochtemperaturalarm ausgelöst.

Ausschalten des Alarms:
Wenn Sie den akustischen Alarm 
ausschalten möchten, drücken Sie kurz 
die Alarm-Taste. Das Symbol „     “ 
leuchtet so lange, bis die tatsächliche 
Temperatur im Gerät unter den 
Alarmwert fällt. Sobald das Gerät eine 
angemessene Temperatur erreicht hat, 
erlischt das Symbol „     “, und der 
Hochtemperaturalarm erlischt.
Falls Sie den Hochtemperaturalarm 
nicht abgestellt haben, leuchtet das 
Alarmsymbol weiter, und der Summer 
ertönt dreimal pro Minute. Nach mehr 
als 10 Minuten wird der Alarm beendet.

Alarm Offene Tür:
Bleibt eine Tür länger als 1 Minute offen, 
ertönt ein Alarm. In der ersten und 
zweiten Minute ertönt der Alarm 
fünfmal pro Minute. Ab der dritten 
Minute ertönt der Alarm einmal pro 
Sekunde. Wenn der Alarm über einen 
längeren Zeitraum ertönt, wird der 
Summer 10 Minuten nach dem Öffnen 
der Tür abgeschaltet.
Während des Alarms kann der Alarmton 
durch Drücken einer beliebigen Taste 
abgestellt werden. Um den Alarm 
auszuschalten, schließen Sie alle Türen 
vollständig.

Demomodus
Der Demomodus ist für die Anzeige im 
Geschäft gedacht und verhindert, dass 
der Kühlschrank Kühlluft erzeugt. In 
diesem Modus scheint der Kühlschrank 
zu funktionieren, aber er erzeugt keine 
kühle Luft. 
1. Gerät mit WiFi-Funktion (WLAN)
Zum Einschalten des Demomodus 
halten Sie die Tasten „Power“ und 
„Wi-Fi“ gleichzeitig für 3 Sekunden 
gedrückt. Der Summer ertönt dreimal. 
Auf dem Display wird „OF“ angezeigt. 
Der Demo-Modus wurde aktiviert. 
Wird 10 Sekunden lang keine Taste 
betätigt, bleibt „OF“ als Anzeige 
sichtbar, andernfalls wird die 
eingestellte Temperatur angezeigt. 
Zum Ausschalten des Demomodus 
halten Sie die Tasten „Power“ und 
„Wi-Fi“ gleichzeitig für 3 Sekunden lang 
gedrückt; der Summer ertönt dreimal.
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Temperatur im Kühlfach.
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Geschäft gedacht und verhindert, dass 
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Elektronische Steuerung

8. Umwandeln
          Halten Sie die Taste „Convert“       
          für 5 Sekunden gedrückt, um die 
          Umschalt-Funktion ein- oder 
auszuschalten.
Das Gefrierfach kann komplett in ein 
Smart Zone-Fach umgewandelt 
werden. Die Temperatur in diesem 
Fach liegt bei oder knapp unter 0°C. 
Bewahren Sie deshalb darin keine 
Lebensmittel auf, die empfindlich auf 
niedrige Temperaturen reagieren, da 
sie einfrieren könnten. Leeren Sie das 
Gefrierfach, bevor Sie auf die Smart 
Zone-Funktion umschalten, damit die 
gefrorenen Lebensmittel nicht 
auftauen und verderben.

2. Gerät ohne WiFi-Funktion (WLAN)
Zum Einschalten des Demomodus 
halten Sie die Tasten „Power“ und 
„Alarm“ gleichzeitig für 3 Sekunden 
gedrückt. Der Summer ertönt dreimal. 
Auf dem Display wird „OF“ angezeigt. 
Der Demo-Modus wurde aktiviert.
Wird 10 Sekunden lang keine Taste 
betätigt, bleibt „OF“ als Anzeige sichtbar, 
andernfalls wird die eingestellte 
Temperatur angezeigt.
Zum Ausschalten des Demomodus 
halten Sie die Tasten „Power“ und 
„Alarm“ gleichzeitig für 3 Sekunden lang 
gedrückt; der Summer ertönt dreimal.

• Aktivieren der Umschalt-Funktion:
drücken Sie die Taste „Convert“ 5 
Sekunden lang. Es ertönt ein Signalton, 
und die Anzeige „     “ leuchtet auf.
• Ist diese Funktion aktiviert, wird die
Temperatur im Gefrierfach auf 0°C und 
die Temperatur im Kühlfach auf 4°C 
eingestellt. Auf dem Display blinkt „     “, 
bis die Temperatur im Gefrierfach die 
entsprechende Temperatur erreicht hat. 
Bei Erreichen dieser Temperatur 
leuchtet die Anzeige „     “ konstant.
• Einstellen der Temperatur im Smart
Zone-Fach: Stellen Sie mittels der 
rechten Taste „Temp.“ die Temperatur 
zwischen -5°C und +3°C ein.
• Einstellen der Temperatur im Kühlfach:
Verwenden Sie die linke Taste „Temp.“, 
um die Temperatur zwischen +2°C und 
+8°C einzustellen.
• Bei aktivierter Umschaltfunktion
werden die Funktionen SuperCool, 
SuperFreeze und Eco deaktiviert, 
während andere Funktionen aktiviert 
werden können.
• Bei aktivierter Umschaltfunktion wird
die Alarmfunktion für hohe 
Temperaturen im Gefrierschrank 
deaktiviert.
• Deaktivieren der Umschaltfunktion:
Drücken Sie die Taste „Convert“ erneut 
für 5 Sekunden. Es ertönt ein Signalton, 
und die Anzeige Umwandeln leuchtet 
nicht mehr.
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• Die Entfernung zwischen Ihrem
Gerät und dem WLAN-Router kann 
die Leistung beeinträchtigen. Wenn 
sie zu weit voneinander entfernt 
sind kann das Koppeln Ihres Geräts 
fehlschlagen oder länger dauern.
• Die Appliance unterstützt nur 2,4-
GHz-WLAN-Netzwerke. Die SSID des 
WLAN-Netzwerks muss sichtbar sein.
• Die umgebende Funk-Umgebung
(andere angeschlossene Geräte) 
kann die Leistung Ihres Netzwerks 
beeinträchtigen.
• Die WLAN-Verbindung Ihres Geräts
kann aufgrund externer Faktoren 
wie Ihrer Heimnetzwerkumgebung 
oder Ihres Internetanbieters 
unterbrochen werden.

HINWEIS

Elektronische Steuerung

9. Wi-Fi (Diese Klausel gilt nur für
Geräte mit WiFi/ WLAN-Funktion)

            WLAN-Verbindung für Ihren 
            Kühlschrank
           ConnectLife App
ConnectLife ist eine Smart-Home-App, 
mit der Sie per Smartphone oder 
Tablet mit Ihren intelligenten Geräten 
kommunizieren können.

Installation
1. Öffnen Sie den Apple App Store (IOS)
oder den Google Play Store (Android) 
auf Ihrem Smartphone.
2. Suchen Sie die App „ConnectLife“. Sie
sehen eine Anwendung mit dem 
folgenden Symbol:

Bei deaktivierter Umschaltfunktion wird 
die Temperatur im Gefrierfach auf 
-18°C und die Temperatur im Kühlfach 
auf 4°C eingestellt.

Das Anschließen Ihres Kühlschranks
(Diese Klausel gilt nur für Geräte mit 
WiFi/ WLAN-Funktion)
Nachdem Sie die ConnectLife-App 
installiert haben, melden Sie sich an 
oder erstellen Sie ein Konto und folgen 
Sie diesen Schritten:
1. Vergewissern Sie sich, dass das Gerät
eingeschaltet und das Anzeigefeld aktiv 
ist. Wenn das Bedienfeld aufleuchtet, 
wissen Sie, dass das Gerät bereit ist.

3. Laden Sie die ConnectLife-App von
ConnectLife, LLC herunter und 
installieren Sie sie.
Alternativ können Sie auch den 
folgenden QR-Code mit Ihrem 
Smartphone oder Tablet scannen, um 
die ConnectLife-App zu finden:
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8. Umwandeln
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werden. Die Temperatur in diesem 
Fach liegt bei oder knapp unter 0°C. 
Bewahren Sie deshalb darin keine 
Lebensmittel auf, die empfindlich auf 
niedrige Temperaturen reagieren, da 
sie einfrieren könnten. Leeren Sie das 
Gefrierfach, bevor Sie auf die Smart 
Zone-Funktion umschalten, damit die 
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9. Wi-Fi (Diese Klausel gilt nur für
Geräte mit WiFi/ WLAN-Funktion)

            WLAN-Verbindung für Ihren 
            Kühlschrank
           ConnectLife App
ConnectLife ist eine Smart-Home-App, 
mit der Sie per Smartphone oder 
Tablet mit Ihren intelligenten Geräten 
kommunizieren können.

Installation
1. Öffnen Sie den Apple App Store (IOS)
oder den Google Play Store (Android) 
auf Ihrem Smartphone.
2. Suchen Sie die App „ConnectLife“. Sie
sehen eine Anwendung mit dem 
folgenden Symbol:

Bei deaktivierter Umschaltfunktion wird 
die Temperatur im Gefrierfach auf 
-18°C und die Temperatur im Kühlfach 
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Nachdem Sie die ConnectLife-App 
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oder erstellen Sie ein Konto und folgen 
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eingeschaltet und das Anzeigefeld aktiv 
ist. Wenn das Bedienfeld aufleuchtet, 
wissen Sie, dass das Gerät bereit ist.

3. Laden Sie die ConnectLife-App von
ConnectLife, LLC herunter und 
installieren Sie sie.
Alternativ können Sie auch den 
folgenden QR-Code mit Ihrem 
Smartphone oder Tablet scannen, um 
die ConnectLife-App zu finden:
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• Das Gerät bleibt maximal 5 Minuten
lang im Kopplungsmodus.
• Um Ihre Netzwerkeinstellungen auf
die Werkseinstellungen 
zurückzusetzen, halten Sie die Wi-Fi-
Taste 6 Sekunden lang gedrückt. Sie 
hören zwei Pieptöne, sobald das 
Gerät zurückgesetzt wurde.
• Nach dem Zurücksetzen geht das
Gerät automatisch in den 
Kopplungsmodus über.
• Ein dauerhaftes WLAN-Licht zeigt an,
dass das Gerät erfolgreich mit dem 
Heimnetzwerk verbunden ist.

HINWEIS

Erste Benutzung
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• Ihr Produkt ist nur für den Hausgebrauch konstruiert und gebaut. Das Produkt
muss gemäß den Anweisungen in der mitgelieferten Gebrauchsanweisung 
korrekt installiert, aufgestellt und betrieben werden.
• Die in der Tabelle angeführten Parameter sind Entwurfsparameter. Aus
verschiedenen Gründen gibt es eine leichte Abweichung zwischen der aktuellen 
Größe und dem Entwurfsparameter. The angeführten Daten gelten nur als 
Bezugsdaten.

HINWEIS

Elektronische Steuerung

2. Halten Sie die WLAN-Taste für 3
Sekunden gedrückt, bis ein Piepton 
ertönt und das „     “-Licht blinkt, 
nachdem es einige Sekunden lang 
konstant geleuchtet hat.

4. Wenn kein Pop-up erscheint, tippen Sie
in der App auf die Schaltfläche „Add 
appliance“ oder „+“.
5. Suchen Sie „Refridgerator“
in der Geräteliste und wählen Sie das 
Gerät aus.
6. Folgen Sie den Anweisungen in der
App, um Ihren Kühlschrank zu verbinden. 
Direkt nach der Einrichtung wird Ihr 
Kühlschrank auf Ihrem Startbildschirm 
angezeigt.

3. Vergewissern Sie sich, dass auf Ihrem
Telefon Bluetooth aktiviert ist, und öffnen 
Sie die ConnectLife-App. Achten Sie auf 
das Pop-up-Fenster mit der Anzeige, 
dass ein neues Gerät gefunden wurde. 
Tippen Sie auf die Schaltfläche im Pop-
up-Fenster und folgen Sie den 
Anweisungen, um fortzufahren.

Erste Benutzung

Bei der Umkehrung der Tür kann der 
Installation des Schranks auf die 
Installationsanleitung verwiesen 
werden.
1. Um sicherzustellen, dass die Türen
vollständig geschlossen/
abgedichtet sind, führen Sie nach 
dem Einbau der Dekortür einen Test 
an beiden Türen durch, indem Sie z. 
B. ein Blatt Papier zwischen die 
Gerätetür und ihre Dichtung legen, 
die Dekortür schließen und prüfen, 
ob beim Ziehen des Papiers eine 
Spannung auftritt – das Blatt sollte 
an Ort und Stelle verbleiben und 
nicht herausfallen.
2. Für einen Seitentausch der Tür
müssen die Lochabdeckungen von 
der aktuellen Position entfernt und 
wieder angebracht werden, um die 
neuen Löcher abzudecken. Wenn 
diese beim Entfernen brechen, 
können sie durch welche aus dem 
Zubehörsatz ersetzt werden.

HINWEIS

Reinigung vor dem Gebrauch
Reinigen Sie den Innenraum des Geräts 
und alle internen Zubehöre mit 
lauwarmem Wasser und neutraler Seife, 
bevor Sie es zum ersten Mal benutzen, 
um den typischen Geruch von 
nagelneuen Produkten zu beseitigen. 
Trocknen sie anschließend alles ab.

Aufstellung an der richtigen Stelle

Lesen Sie zu Ihrer Sicherheit und für 
den korrekten Betrieb des Geräts vor 
der Installation die Anweisungen 
sorgfältig durch.

WARNUNG

   Platzieren Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von Hitzequellen wie Öfen, 
Radiatoren, direkter 
Sonneneinstrahlung usw.
   Maximale Leistung und Sicherheit 
werden gewährleistet, indem die 
richtige Innenraumtemperatur für die 
jeweilige Produktklasse, wie auf dem 
Typenschild angegeben, 
aufrechterhalten wird.
   Das Gerät funktioniert gut in dem 
entsprechenden Klimatyp. Das Gerät 
kann nicht richtig funktionieren, wenn 
es für einen längeren Zeitraum bei einer 
Temperatur oberhalb oder unterhalb 
des angegebenen Bereichs bleibt.

Wichtig!
Eine gute Belüftung um den 
Kühlschrank herum ist wichtig für das 
Entweichen von Hitze, hohe 
Geräteeffizienz und niedrigen 
Stromverbrauch. Aus diesem Grund 
sollte genügend Freiraum um den 
Kühlschrank herum vorhanden sein.

Nivellierung
Das Gerät sollte eben stehen, um 
Vibrationen zu verhindern. Zum 
Nivellieren des Geräts sollte es aufrecht 
stehen und die Versteller sollten stabilen 
Kontakt mit dem Boden haben. Stellen 
Sie das Gerät auch waagerecht ein, 
indem Sie die entsprechende 
Niveauregulierung an der Vorderseite 
abschrauben (mit den Fingern oder 
einem geeigneten Schraubenschlüssel).

Klimaklasse Umgebungstemperatur
SN
N
ST
T

+10°C bis +32°C
+16°C bis +32°C
+16°C bis +38°C
+16°C bis +43°C

19
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Seitenwechsel der Tür

Elektrischer Anschluss

Alle elektrischen Arbeiten, die zur 
Installation des Geräts erforderlich 
sind, sollten von einer qualifizierten 
oder autorisierten Person 
durchgeführt werden.

VORSICHT

Das Gerät muss geerdet werden. 
Der Hersteller haftet nicht, wenn 
diese Sicherheitsmaßnahme nicht 
beachtet werden.

WARNUNG

Tägliche Nutzung
Zubehör 1)
Bewegliche Regale/Tabletts
   Im Lieferumfang Ihres Geräts sind 
verschiedene Ablageflächen aus Glas, 
Kunststoff oder Draht enthalten. 
Verschiedene Modelle können 
unterschiedlich kombiniert werden und 
diverse Modelle verfügen über 
unterschiedliche Eigenschaften.
   Die Wände des Kühlschranks sind mit 
einer Reihe von Schienen ausgestattet, 
so dass die Regale beliebig positioniert 
werden können.
Positionierung der Türablagen
   Zur Aufbewahrung von 
Lebensmittelverpackungen 
unterschiedlicher Größe können die 
Türablagen in verschiedenen Höhen 
angebracht werden.
   Ziehen Sie die jeweilige Ablage beim 
Ausrichten schrittweise in Pfeilrichtung, 
bis sie sich löst, und verschieben Sie sie 
dann nach Bedarf.

Gemüsefach
   Zum Aufbewahren von Obst 
und Gemüse.

Drücken Sie nach innen

Ds Türgestell herausnehmen

Drücken Sie nach innen

Montieren Sie das Türgestell

Gefrierschrank
   Zum Aufbewahren von Tiefkühlkost.
Eiswürfelbereiter
   Für die Herstellung von Eis und die 
Lagerung von Eiswürfeln.
Kühlfach 2)
   Zum Aufbewahren von Lebensmitteln, 
die nicht gefroren werden müssen und 
verschiedene Abschnitte für 
verschiedene Arten von Lebensmitteln 
geeignet sind.
Gefrierfach 2)
   Zum Einfrieren von frischen 
Lebensmitteln und zur Lagerung von 
gefrorenen und tiefgefrorenen 
Lebensmitteln für längere Zeit.
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Tägliche Nutzung
Auftauen von Lebensmittel 2)
• Im Kühlfach.
• Bei Raumtemperatur.
• Im Mikrowellenherd.
• In einem konventionellen Ofen oder 
Konvektionsofen.
• Die Lebensmittel, die einmal aufgetaut 
wurden, sollten nicht mit Ausnahme von 
Sonderfällen wieder eingefroren werden.  
1) Wenn das Gerät entsprechendes 
Zubehör und Funktionen enthält.
2) Wenn das Gerät ein Gefrierfach enthält.

Hilfreiche Tipps und Tricks

Geräusche während des Betriebs 
Klicks-Sobald der Kompressor an oder 
aus geht, ist ein Klicken zu hören. 
Brummen-Sobald der Kompressor 
läuft, ist ein Brummen zu hören. 
Blubbern-Wenn Kühlmittel in die dünnen 
Rohre fließt, können ein Blubbern oder 
Spritzgeräusche zu hören sein.
Spritzgeräusche-Auch wenn der 
Kompressor abgeschaltet wurde kann 
dieses Geräusch kurzfristig hörbar sein.

einen Effekt auf den Energieverbrauch 
bringen würde.

Energiespartipps
   Installieren Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von Öfen, Heizkörpern oder 
anderen Wärmequellen.
   Halten Sie die geöffnete Zeit des 
Gerätes auf ein Minimum.
   Stellen Sie die Temperatur nicht kälter 
als nötig ein.
   Vergewissern Sie sich, dass die 
Seitenplatten und die Rückwand des 
Gerätes in einiger Entfernung von der 
Wand sind und folgen Sie den 
Anweisungen für die Installation.
   Wenn die Abbildung die richtige 
Kombination für die Schubladen, 
Gemüsefach und Regale zeigt, passen 
Sie die Kombination nicht an, da sie 

Tipps für das Kühlen von frischen 
Lebensmitteln
   Lagern Sie keine warmen Speisen oder 
verdunsteten Flüssigkeiten direkt im Gerät.
   Bedecken Sie Lebensmittel oder wickeln 
Sie sie ein, insbesondere wenn Sie stark 
riechen.
   Stellen Sie sicher, dass der Kühlschrank 
nicht angeschlossen und leer ist.
Tipps für Kühlung
   Fleisch (alle Arten): Wickeln Sie es in 
Polyäthylen (Plastik)-Beutel ein und legen 
Sie es auf das Glasregal über dem 
Gemüsefach. Für die Sicherheit speichern 
Sie es auf diese Weise nur ein oder zwei 
Tage am meisten.
   Gekochte Speisen, kalte Speisen, usw.: 
Diese sollten abgedeckt werden und 
können auf jedem Regal platziert werden.
   Obst und Gemüse: Diese sollten 
gründlich gereinigt und in das dafür 
vorgesehene Regal gestellt werden.
   Butter und Käse: Diese sollten in 
Aluminiumfolie oder Polyethylen (Plastik)-
Beutel gelegt werden, und so viel Luft wie 
möglich entfernt wird.
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Multifunktionsablage
HINWEIS: Positionieren Sie das 
Multifunkionsregal unbedingt korrekt, damit 
die Luft aus dem Auslass die Weinflaschen 
nicht direkt anbläst. Die folgende Abbildung 
zeigt einen beipielhaften Fehler.

Fehlerbeispiel
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Seitenwechsel der Tür

Elektrischer Anschluss
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Tägliche Nutzung
Zubehör 1)
Bewegliche Regale/Tabletts
   Im Lieferumfang Ihres Geräts sind 
verschiedene Ablageflächen aus Glas, 
Kunststoff oder Draht enthalten. 
Verschiedene Modelle können 
unterschiedlich kombiniert werden und 
diverse Modelle verfügen über 
unterschiedliche Eigenschaften.
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Gemüsefach
   Zum Aufbewahren von Obst 
und Gemüse.

Drücken Sie nach innen

Ds Türgestell herausnehmen

Drücken Sie nach innen

Montieren Sie das Türgestell

Gefrierschrank
   Zum Aufbewahren von Tiefkühlkost.
Eiswürfelbereiter
   Für die Herstellung von Eis und die 
Lagerung von Eiswürfeln.
Kühlfach 2)
   Zum Aufbewahren von Lebensmitteln, 
die nicht gefroren werden müssen und 
verschiedene Abschnitte für 
verschiedene Arten von Lebensmitteln 
geeignet sind.
Gefrierfach 2)
   Zum Einfrieren von frischen 
Lebensmitteln und zur Lagerung von 
gefrorenen und tiefgefrorenen 
Lebensmitteln für längere Zeit.
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Tägliche Nutzung
Auftauen von Lebensmittel 2)
• Im Kühlfach.
• Bei Raumtemperatur.
• Im Mikrowellenherd.
• In einem konventionellen Ofen oder 
Konvektionsofen.
• Die Lebensmittel, die einmal aufgetaut 
wurden, sollten nicht mit Ausnahme von 
Sonderfällen wieder eingefroren werden.  
1) Wenn das Gerät entsprechendes 
Zubehör und Funktionen enthält.
2) Wenn das Gerät ein Gefrierfach enthält.

Hilfreiche Tipps und Tricks

Geräusche während des Betriebs 
Klicks-Sobald der Kompressor an oder 
aus geht, ist ein Klicken zu hören. 
Brummen-Sobald der Kompressor 
läuft, ist ein Brummen zu hören. 
Blubbern-Wenn Kühlmittel in die dünnen 
Rohre fließt, können ein Blubbern oder 
Spritzgeräusche zu hören sein.
Spritzgeräusche-Auch wenn der 
Kompressor abgeschaltet wurde kann 
dieses Geräusch kurzfristig hörbar sein.

einen Effekt auf den Energieverbrauch 
bringen würde.

Energiespartipps
   Installieren Sie das Gerät nicht in der 
Nähe von Öfen, Heizkörpern oder 
anderen Wärmequellen.
   Halten Sie die geöffnete Zeit des 
Gerätes auf ein Minimum.
   Stellen Sie die Temperatur nicht kälter 
als nötig ein.
   Vergewissern Sie sich, dass die 
Seitenplatten und die Rückwand des 
Gerätes in einiger Entfernung von der 
Wand sind und folgen Sie den 
Anweisungen für die Installation.
   Wenn die Abbildung die richtige 
Kombination für die Schubladen, 
Gemüsefach und Regale zeigt, passen 
Sie die Kombination nicht an, da sie 

Tipps für das Kühlen von frischen 
Lebensmitteln
   Lagern Sie keine warmen Speisen oder 
verdunsteten Flüssigkeiten direkt im Gerät.
   Bedecken Sie Lebensmittel oder wickeln 
Sie sie ein, insbesondere wenn Sie stark 
riechen.
   Stellen Sie sicher, dass der Kühlschrank 
nicht angeschlossen und leer ist.
Tipps für Kühlung
   Fleisch (alle Arten): Wickeln Sie es in 
Polyäthylen (Plastik)-Beutel ein und legen 
Sie es auf das Glasregal über dem 
Gemüsefach. Für die Sicherheit speichern 
Sie es auf diese Weise nur ein oder zwei 
Tage am meisten.
   Gekochte Speisen, kalte Speisen, usw.: 
Diese sollten abgedeckt werden und 
können auf jedem Regal platziert werden.
   Obst und Gemüse: Diese sollten 
gründlich gereinigt und in das dafür 
vorgesehene Regal gestellt werden.
   Butter und Käse: Diese sollten in 
Aluminiumfolie oder Polyethylen (Plastik)-
Beutel gelegt werden, und so viel Luft wie 
möglich entfernt wird.
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Multifunktionsablage
HINWEIS: Positionieren Sie das 
Multifunkionsregal unbedingt korrekt, damit 
die Luft aus dem Auslass die Weinflaschen 
nicht direkt anbläst. Die folgende Abbildung 
zeigt einen beipielhaften Fehler.

Fehlerbeispiel
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Hilfreiche Tipps und Tricks
   Milchflaschen: Diese sollten eine 
Kappe haben und im Flaschenregal 
an der Tür aufbewahrt werden.
Tipps für das Einfrieren
Bei erster Inbetriebnahme oder nach 
einer langen Einsatzpause Lassen Sie 
das Gerät 2 Stunden lang auf der 
höchsten Stufe laufen, bevor Sie die 
Lebensmittel in das Fach legen.
   Verpacken Sie die Lebensmittel in 
kleine Portionen, damit sie schnell und 
vollständig aufgetaut werden können 
und nur die Menge aufgetaut wird, 
die auch benötigt wird.
   Wickeln Sie das Essen in Aluminium- 
oder Plastikfolie und achten Sie 
darauf, dass die Päckchen luftdicht 
verschlossen sind.
   Vermeiden Sie einen Kontakt von 
frischen, nicht gefrorenen 
Lebensmitteln mit bereits gefrorenen 
Lebensmitteln, damit diese nicht durch 
einen Temperaturanstieg auf-/antauen.
   Eisgekühlte Produkte können, wenn 
Sie direkt nach Entnahme aus dem 
Gefrierfach verzehrt werden, zu 
Gefrierbrand an der Haut führen.

Ausschalten Ihres Gerätes
   Leeren Sie das Gerät.
   Ziehen Sie den Netzstecker heraus.
   Sauberen und trockenen Sie das 
Innere gründlich.
   Stellen Sie sicher, dass alle Türen 
wenig geöffnet sind, um eine 
Luftzirkulation zu ermöglichen.

Wenn das Gerät entsprechendes 
Zubehör und Funktionen enthält.

HINWEIS

   Wir empfehlen Ihnen, die 
Gefrierpackungen entsprechend mit 
einem Datum zu kennzeichnen, damit 
Sie über das Datum des Einfrierens 
informiert sind.

Reinigung und Pflege
Aus hygienischen Gründen sollte das 
Gerät (einschließlich Zubehörteile für 
Exterieur und Interieur) mindestens 
alle zwei Monate regelmäßig 
gereinigt werden.

Das Gerät darf während der 
Reinigung nicht an das Stromnetz 
angeschlossen sein. Schalten Sie das 
Gerät vor der Reinigung aus und 
ziehen Sie den Netzstecker, oder 
schalten Sie den Schutzschalter oder 
die Sicherung aus.

WARNUNG
Stromschlaggefahr!

Tipps zum Lagern von gefrorenen 
Lebensmitteln
   Darauf achten, dass die eingefrorenen 
Lebensmittel vom entsprechenden 
Einzelhändler gelagert wurden.
   Lebensmittel, wenn sie einmal 
aufgetaut sind, nicht wieder einfrieren, 
denn dann verderben sie schnell.
   Lagern Sie die Lebensmittel nicht 
länger als der Hersteller empfiehlt.
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Verwenden Sie keine scharfen 
Gegenstände, um ein Verkratzen der 
Oberfläche zu vermeiden.
Verwenden Sie keine Verdünner, 
Autowaschmittel, Clorox, ätherisches 
Öl, Scheuermittel oder organischen 
Lösungsmittel wie Benzol zur 
Reinigung. Diese könnten die 
Oberfläche des Gerätes beschädigen 
und einen Brand verursachen.

VORSICHT

Innenreinigung
   Sie sollten den Innenraum des 
Gerätes regelmäßig reinigen. Bei 
geringeren Nahrungsmittelvorräten ist 
es leichter zu reinigen.
Wischen Sie den Innenraum des 
Kühlschranks mit einer schwachen 
Natriumhydrogencarbonat-Lösung 
und dann mit warmem Wasser durch 
einen ausgewrungenen Schwamm 
oder ein Tuch abspülen. Vor dem 
Austauschen der Regale und Körbe 
wischen Sie sie vollständig trocken. 
Trocknen Sie alle Oberflächen und 
abnehmbaren Teile gründlich, bevor 
Sie sie wieder einsetzen.

Reinigung und Pflege

Außenreinigung
Sie sollten Ihr Gerät regelmäßig reinigen, 
um ein gutes Aussehen zu erhalten.
   Reinigen Sie die Digitalanzeige und 
das Bedienfeld mit einem sauberen, 
weichen Tuch.
   Spritzen Sie kein Wasser direkt auf die 
Oberfläche des Geräts, sondern auf 
das Reinigungstuch. Dies kann eine 
gleichmäßige Verteilung der 
Feuchtigkeit auf der Oberfläche 
gewährleisten helfen.
   Reinigen Sie die Türen und 
Gehäuseoberflächen mit einem milden 
Reinigungsmittel und wischen Sie sie 
anschließend mit einem weichen Tuch 
trocken.

   Obwohl dieses Gerät automatisch 
abtauen kann, könnte eine Frostschicht 
auf der Innenwände des Gefrierfachs 
auftreten, wenn die Tür des Gefrierfachs 
häufig geöffnet oder zu lang offen 
gehalten ist. Wenn die Frostschicht zu 
dick ist, gehen Sie bei geringern 
Nahrungsmittelvorräten wie folgt vor:
   Entfernen Sie die bestehenden 
Lebensmittel und Zubehöre Körbe, 
trennen Sie das Gerät vom Stromnetz 
und lassen die Türen offen. Lüften Sie 
den Raum gründlich, um das Auftauen 
zu beschleunigen.
   Beim Abschliessen des Abtauens 
reinigen Sie Ihr Gefrierfach wie oben 
beschrieben.

Verwenden Sie keine spitzen 
Gegenstände, um Frost aus dem 
Kühlfach zu entfernen. Erst nachdem 
der Innenraum vollständig trocken ist, 
sollte das Gerät wieder eingeschaltet 
und an die Netzsteckdose 
angeschlossen werden.

VORSICHT

Auftauen
Kühlfach
   Dieses Fach wird automatisch 
abgetaut. Das Abtauwasser läuft über 
einen Auffangbehälter an der 
Rückseite des Geräts in den 
Ablaufschlauch.

Abflussrohr

Auffangbehä
lter für das 
Tauwasser
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Hilfreiche Tipps und Tricks
   Milchflaschen: Diese sollten eine 
Kappe haben und im Flaschenregal 
an der Tür aufbewahrt werden.
Tipps für das Einfrieren
Bei erster Inbetriebnahme oder nach 
einer langen Einsatzpause Lassen Sie 
das Gerät 2 Stunden lang auf der 
höchsten Stufe laufen, bevor Sie die 
Lebensmittel in das Fach legen.
   Verpacken Sie die Lebensmittel in 
kleine Portionen, damit sie schnell und 
vollständig aufgetaut werden können 
und nur die Menge aufgetaut wird, 
die auch benötigt wird.
   Wickeln Sie das Essen in Aluminium- 
oder Plastikfolie und achten Sie 
darauf, dass die Päckchen luftdicht 
verschlossen sind.
   Vermeiden Sie einen Kontakt von 
frischen, nicht gefrorenen 
Lebensmitteln mit bereits gefrorenen 
Lebensmitteln, damit diese nicht durch 
einen Temperaturanstieg auf-/antauen.
   Eisgekühlte Produkte können, wenn 
Sie direkt nach Entnahme aus dem 
Gefrierfach verzehrt werden, zu 
Gefrierbrand an der Haut führen.

Ausschalten Ihres Gerätes
   Leeren Sie das Gerät.
   Ziehen Sie den Netzstecker heraus.
   Sauberen und trockenen Sie das 
Innere gründlich.
   Stellen Sie sicher, dass alle Türen 
wenig geöffnet sind, um eine 
Luftzirkulation zu ermöglichen.

Wenn das Gerät entsprechendes 
Zubehör und Funktionen enthält.

HINWEIS

   Wir empfehlen Ihnen, die 
Gefrierpackungen entsprechend mit 
einem Datum zu kennzeichnen, damit 
Sie über das Datum des Einfrierens 
informiert sind.

Reinigung und Pflege
Aus hygienischen Gründen sollte das 
Gerät (einschließlich Zubehörteile für 
Exterieur und Interieur) mindestens 
alle zwei Monate regelmäßig 
gereinigt werden.

Das Gerät darf während der 
Reinigung nicht an das Stromnetz 
angeschlossen sein. Schalten Sie das 
Gerät vor der Reinigung aus und 
ziehen Sie den Netzstecker, oder 
schalten Sie den Schutzschalter oder 
die Sicherung aus.

WARNUNG
Stromschlaggefahr!

Tipps zum Lagern von gefrorenen 
Lebensmitteln
   Darauf achten, dass die eingefrorenen 
Lebensmittel vom entsprechenden 
Einzelhändler gelagert wurden.
   Lebensmittel, wenn sie einmal 
aufgetaut sind, nicht wieder einfrieren, 
denn dann verderben sie schnell.
   Lagern Sie die Lebensmittel nicht 
länger als der Hersteller empfiehlt.
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Verwenden Sie keine scharfen 
Gegenstände, um ein Verkratzen der 
Oberfläche zu vermeiden.
Verwenden Sie keine Verdünner, 
Autowaschmittel, Clorox, ätherisches 
Öl, Scheuermittel oder organischen 
Lösungsmittel wie Benzol zur 
Reinigung. Diese könnten die 
Oberfläche des Gerätes beschädigen 
und einen Brand verursachen.

VORSICHT

Innenreinigung
   Sie sollten den Innenraum des 
Gerätes regelmäßig reinigen. Bei 
geringeren Nahrungsmittelvorräten ist 
es leichter zu reinigen.
Wischen Sie den Innenraum des 
Kühlschranks mit einer schwachen 
Natriumhydrogencarbonat-Lösung 
und dann mit warmem Wasser durch 
einen ausgewrungenen Schwamm 
oder ein Tuch abspülen. Vor dem 
Austauschen der Regale und Körbe 
wischen Sie sie vollständig trocken. 
Trocknen Sie alle Oberflächen und 
abnehmbaren Teile gründlich, bevor 
Sie sie wieder einsetzen.

Reinigung und Pflege

Außenreinigung
Sie sollten Ihr Gerät regelmäßig reinigen, 
um ein gutes Aussehen zu erhalten.
   Reinigen Sie die Digitalanzeige und 
das Bedienfeld mit einem sauberen, 
weichen Tuch.
   Spritzen Sie kein Wasser direkt auf die 
Oberfläche des Geräts, sondern auf 
das Reinigungstuch. Dies kann eine 
gleichmäßige Verteilung der 
Feuchtigkeit auf der Oberfläche 
gewährleisten helfen.
   Reinigen Sie die Türen und 
Gehäuseoberflächen mit einem milden 
Reinigungsmittel und wischen Sie sie 
anschließend mit einem weichen Tuch 
trocken.

   Obwohl dieses Gerät automatisch 
abtauen kann, könnte eine Frostschicht 
auf der Innenwände des Gefrierfachs 
auftreten, wenn die Tür des Gefrierfachs 
häufig geöffnet oder zu lang offen 
gehalten ist. Wenn die Frostschicht zu 
dick ist, gehen Sie bei geringern 
Nahrungsmittelvorräten wie folgt vor:
   Entfernen Sie die bestehenden 
Lebensmittel und Zubehöre Körbe, 
trennen Sie das Gerät vom Stromnetz 
und lassen die Türen offen. Lüften Sie 
den Raum gründlich, um das Auftauen 
zu beschleunigen.
   Beim Abschliessen des Abtauens 
reinigen Sie Ihr Gefrierfach wie oben 
beschrieben.

Verwenden Sie keine spitzen 
Gegenstände, um Frost aus dem 
Kühlfach zu entfernen. Erst nachdem 
der Innenraum vollständig trocken ist, 
sollte das Gerät wieder eingeschaltet 
und an die Netzsteckdose 
angeschlossen werden.

VORSICHT

Auftauen
Kühlfach
   Dieses Fach wird automatisch 
abgetaut. Das Abtauwasser läuft über 
einen Auffangbehälter an der 
Rückseite des Geräts in den 
Ablaufschlauch.

Abflussrohr

Auffangbehä
lter für das 
Tauwasser
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Erst wenn die Türdichtungen 
vollständig trocken sind, darf das 
Gerät eingeschaltet werden.

VORSICHT

Folgen Sie den folgenden Schritte, um 
das LED-Licht auszutauschen:
1. Ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.
2. Entfernen Sie die Lichtabdeckung
durch Aufhebeln und Herausziehen.
3. Halten Sie die LED-Abdeckung mit
einer Hand und ziehen Sie sie mit der 
anderen Hand, während Sie die 
Verriegelungslasche drücken.
4. Ersetzen Sie das LED-Licht und lassen
Sie es richtig einrasten.

Reinigung und Pflege
Gefrierfach
   Dieses Fach wird automatisch 
abgetaut.
Türdichtungen reinigen
   Achten Sie darauf, die Türdichtungen 
sauber zu halten. Klebrige Lebensmittel 
und Getränke könnten zum Festkleben 
der Dichtungen am Schrank und zum 
Reißen bei der Türöffnung führen. 
Waschen Sie die Dichtung mit mildem 
Reinigungsmittel und warmem Wasser 
ab. Nach der Reinigung sie gründlich 
abspülen und trocknen.

Das LED-Licht muss nicht vom 
Anwender ersetzt werden! 
Kontaktieren Sie bei Defekten/
Schäden bitte den Kundendienst.

WARNUNG

Austauschen des LED-Lichts

Wenn Sie ein Problem mit Ihrem Gerät haben oder befürchten, dass das Gerät nicht 
richtig funktioniert, können Sie einige einfache Überprüfungen durchführen, bevor 
Sie den Kundendienst anrufen. Siehe unten. Sie können einige einfache Prüfungen 
gemäß diesem Abschnitt durchführen, bevor Sie den Kundendienst anfordern.

Fehlerbehebung

Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenn das Problem 
bestehen bleibt, nachdem Sie die folgenden Überprüfungen durchführen, 
kontaktieren Sie bitte einen qualifizierten Elektriker, Servicetechniker oder das 
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

WARNUNG

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht 
richtig

Überprüfen Sie, ob das Netzkabel richtig in die Steckdose 
eingesteckt ist.
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Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle 
der Energieeffizienzklasse G.

Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht 
richtig

Gerüche aus 
den Fächern

Die Umgebungstemperatur ist zu niedrig. Versuchen Sie, die 
Kammertemperatur auf ein kälteres Niveau einzustellen, um 
dieses Problem zu lösen.
Es ist normal, dass der Gefrierschrank während dem 
automatischen Abtauen oder für eine kurze Zeit nach 
Einschalten des Gerätes nicht funktioniert, um den 
Kompressor zu schützen.

Der Innenraum muss gereinigt werden.

Einige Lebensmittel, Behälter oder die Verpackung 
verursachen die Gerüche.

Geräusche aus 
dem Gerät

Die Geräusche unten sind ganz normal:
Laufgeräusche aus dem Kompressor.
Die Luftbewegung führt zu Lärm vom kleinen Motor des 
Ventilators im Kühlfach oder in anderen Fächern.
Gurgelnde Geräusche ähnlich wie kochendes Wasser.
Knallgeräusche während des automatischen Abtauen.
Klickendes Geräusch vor dem Start des Kompressors.

Andere ungewöhnliche Geräusche aufgrund der Gründe 
unten sollten überprüft und Maßnahme ergriffen werden:
Der Schrank nicht nivelliert.
Die Rückseite des Gerätes berührt die Wand.
Flaschen oder Behälter gefallen oder rollen.

Der Motor läuft 
kontinuierlich

Es ist normal, das Geräusch des Motors häufig zu hören. In 
folgenden Umständen muss es mehr laufen:
Die Temperatureinstellung ist kälter als nötig eingestellt.
Große Menge von warmen Speisen ist vor kurzem im Gerät 
gespeichert.
Die Temperatur außerhalb des Gerätes ist zu hoch.
Die Türen sind zu lange oder zu oft offen gehalten.
Nach der Installation des Gerätes oder es wurde für eine 
lange Zeit ausgeschaltet.

Prüfen Sie die Sicherung oder Schaltung Ihrer 
Stromversorgung und tauschen Sie sie gegebenenfalls aus.
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Erst wenn die Türdichtungen 
vollständig trocken sind, darf das 
Gerät eingeschaltet werden.

VORSICHT

Folgen Sie den folgenden Schritte, um 
das LED-Licht auszutauschen:
1. Ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.
2. Entfernen Sie die Lichtabdeckung
durch Aufhebeln und Herausziehen.
3. Halten Sie die LED-Abdeckung mit
einer Hand und ziehen Sie sie mit der 
anderen Hand, während Sie die 
Verriegelungslasche drücken.
4. Ersetzen Sie das LED-Licht und lassen
Sie es richtig einrasten.

Reinigung und Pflege
Gefrierfach
   Dieses Fach wird automatisch 
abgetaut.
Türdichtungen reinigen
   Achten Sie darauf, die Türdichtungen 
sauber zu halten. Klebrige Lebensmittel 
und Getränke könnten zum Festkleben 
der Dichtungen am Schrank und zum 
Reißen bei der Türöffnung führen. 
Waschen Sie die Dichtung mit mildem 
Reinigungsmittel und warmem Wasser 
ab. Nach der Reinigung sie gründlich 
abspülen und trocknen.

Das LED-Licht muss nicht vom 
Anwender ersetzt werden! 
Kontaktieren Sie bei Defekten/
Schäden bitte den Kundendienst.

WARNUNG

Austauschen des LED-Lichts

Wenn Sie ein Problem mit Ihrem Gerät haben oder befürchten, dass das Gerät nicht 
richtig funktioniert, können Sie einige einfache Überprüfungen durchführen, bevor 
Sie den Kundendienst anrufen. Siehe unten. Sie können einige einfache Prüfungen 
gemäß diesem Abschnitt durchführen, bevor Sie den Kundendienst anfordern.

Fehlerbehebung

Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenn das Problem 
bestehen bleibt, nachdem Sie die folgenden Überprüfungen durchführen, 
kontaktieren Sie bitte einen qualifizierten Elektriker, Servicetechniker oder das 
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

WARNUNG

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht 
richtig

Überprüfen Sie, ob das Netzkabel richtig in die Steckdose 
eingesteckt ist.
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Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle 
der Energieeffizienzklasse G.

Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht 
richtig

Gerüche aus 
den Fächern

Die Umgebungstemperatur ist zu niedrig. Versuchen Sie, die 
Kammertemperatur auf ein kälteres Niveau einzustellen, um 
dieses Problem zu lösen.
Es ist normal, dass der Gefrierschrank während dem 
automatischen Abtauen oder für eine kurze Zeit nach 
Einschalten des Gerätes nicht funktioniert, um den 
Kompressor zu schützen.

Der Innenraum muss gereinigt werden.

Einige Lebensmittel, Behälter oder die Verpackung 
verursachen die Gerüche.

Geräusche aus 
dem Gerät

Die Geräusche unten sind ganz normal:
Laufgeräusche aus dem Kompressor.
Die Luftbewegung führt zu Lärm vom kleinen Motor des 
Ventilators im Kühlfach oder in anderen Fächern.
Gurgelnde Geräusche ähnlich wie kochendes Wasser.
Knallgeräusche während des automatischen Abtauen.
Klickendes Geräusch vor dem Start des Kompressors.

Andere ungewöhnliche Geräusche aufgrund der Gründe 
unten sollten überprüft und Maßnahme ergriffen werden:
Der Schrank nicht nivelliert.
Die Rückseite des Gerätes berührt die Wand.
Flaschen oder Behälter gefallen oder rollen.

Der Motor läuft 
kontinuierlich

Es ist normal, das Geräusch des Motors häufig zu hören. In 
folgenden Umständen muss es mehr laufen:
Die Temperatureinstellung ist kälter als nötig eingestellt.
Große Menge von warmen Speisen ist vor kurzem im Gerät 
gespeichert.
Die Temperatur außerhalb des Gerätes ist zu hoch.
Die Türen sind zu lange oder zu oft offen gehalten.
Nach der Installation des Gerätes oder es wurde für eine 
lange Zeit ausgeschaltet.

Prüfen Sie die Sicherung oder Schaltung Ihrer 
Stromversorgung und tauschen Sie sie gegebenenfalls aus.
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Fehlerbehebung

Reifschicht im 
Fach

Die Temperatur 
im Inneren ist zu 
warm

Überprüfen Sie, dass die Luftauslässe nicht durch die 
Lebensmittel blockiert sind, und stellen Sie sicher, dass die 
Lebensmittel innerhalb des Gerätes so angebracht ist, dass 
eine ausreichende Belüftung ermöglicht ist. Stellen Sie sicher, 
dass die Tür ganz geschlossen werden kann. Um die Frost zu 
entfernen, beziehen sich auf bitte das Kapitel „Reinigung und 
Pflege“.
Sie können die Türen zu lange oder zu häufig offen 
gehalten haben; oder die Türen sind durch ein Hindernis 
offen gehalten; oder das Gerät ist mit unzureichendem 
Freiraum an den Seiten, hinten und oben gelegt.

Die Temperatur 
im Inneren ist zu 
kalt

Erhöhen Sie die Temperatur entsprechend dem Kapitel 
„Anzeigesteuerung“.

Überprüfen Sie, ob die Oberseite des Kühlschranks nach 
hinten um 10-15mm geneigt ist, um die Türen sich selbst 
schließen zu lassen, oder ob etwas im Inneren das Schließen 
der Türen verhindert.

Die Türen lassen 
sich nicht leicht 
schließen

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Wasser 
tropft auf den 
Boden

Das Licht 
funktioniert nicht

Das LED-Licht könnte beschädigt sein. Weitere 
Informationen zum Austausch der LED-Lichter finden Sie im 
Kapitel über Reinigung und Pflege.
Das Steuersystem hat das Licht deaktiviert, weil die Tür zu 
lange offen gehalten ist. Schließen und öffnen Sie die Tür, 
um das Licht zu reaktivieren.

Die Wasserwanne (am hinteren Gehäuseboden) ist 
eventuell nicht richtig nivelliert, oder der Ablassstutzen 
(unter der Oberseite des Kompressordepots) ist nicht richtig 
positioniert, um Wasser in diese Wanne zu leiten, oder der 
Wasserstutzen ist verstopft, oder das Wasser ist nicht 
vollständig in den Anschluss eingeführt. Möglicherweise 
müssen Sie den Kühlschrank von der Wand weg zu 
bewegen, um die Wanne und den Auslauf zu überprüfen.

Das Gerät kann 
nicht mit dem 
WLAN-Netzwerk 
verbunden 
werden (Diese 
Klausel gilt nur für 
Geräte mit WiFi/ 
WLAN-Funktion)

Das Passwort für das heimische WLAN-Netzwerk wurde falsch 
eingegeben. Vergewissern Sie sich, dass das Passwort korrekt 
ist, und stellen Sie die Verbindung erneut her.
Die Frequenz des Heim-WLAN-Routers ist nicht 2,4GHz. Das 
Gerät unterstützt nur die 2,4GHz-Funkfrequenz. Richten Sie 
eine spezielle 2,4-GHz-WLAN-SSID ein und verbinden Sie das 
Gerät damit.
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Dieses Gerät darf nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden.
Verpackungsmaterialien
Die Verpackungsmaterialien mit dem Recycling-Symbol sind recycelbar. Entsorgen 
Sie die Verpackung in dem dafür vorgesehenen Sammelcontainern.
Vor der Geräteentsorgung
1. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
2. Trennen Sie das Netzkabel ab und entsorgen Sie es.

Entsorgung des Gerätes

Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Gerät kann 
nicht mit dem 
WLAN-Netzwerk 
verbunden 
werden (Diese 
Klausel gilt nur für 
Geräte mit WiFi/ 
WLAN-Funktion)

Die Distanz zwischen Router und Gerät war zu groß und 
damit Ursache unzureichender Netzwerkqualität. Ziehen Sie 
in Erwägung, entweder den Router näher an das Gerät zu 
stellen oder einen WLAN Range Extender zu installieren.

Richtige Entsorgung dieses Produkts

Diese Markierung zeigt an, dass dieses Produkt in der EU nicht 
zusammen mit anderen Hausabfällen entsorgt werden sollte. 
Um mögliche Umwelt- und Gesundheitsschäden aus 
unkontrollierter Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie 
es verantwortungsbewusst, um die nachhaltige 
Wiederverwendung von Rohstoffen zu fördern. Verwenden 
Sie bitte die entsprechenden Rückgabe- und 
Sammelsysteme zur Rückgabe Ihres gebrauchten Gerätes 
oder wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das 
Produkt gekauft haben. Sie können dieses Produkt auf 
umweltfreundliche Weise recyceln.

27



DE 29

D
E

Fehlerbehebung
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hinten um 10-15mm geneigt ist, um die Türen sich selbst 
schließen zu lassen, oder ob etwas im Inneren das Schließen 
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(unter der Oberseite des Kompressordepots) ist nicht richtig 
positioniert, um Wasser in diese Wanne zu leiten, oder der 
Wasserstutzen ist verstopft, oder das Wasser ist nicht 
vollständig in den Anschluss eingeführt. Möglicherweise 
müssen Sie den Kühlschrank von der Wand weg zu 
bewegen, um die Wanne und den Auslauf zu überprüfen.

Das Gerät kann 
nicht mit dem 
WLAN-Netzwerk 
verbunden 
werden (Diese 
Klausel gilt nur für 
Geräte mit WiFi/ 
WLAN-Funktion)

Das Passwort für das heimische WLAN-Netzwerk wurde falsch 
eingegeben. Vergewissern Sie sich, dass das Passwort korrekt 
ist, und stellen Sie die Verbindung erneut her.
Die Frequenz des Heim-WLAN-Routers ist nicht 2,4GHz. Das 
Gerät unterstützt nur die 2,4GHz-Funkfrequenz. Richten Sie 
eine spezielle 2,4-GHz-WLAN-SSID ein und verbinden Sie das 
Gerät damit.
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Um mögliche Umwelt- und Gesundheitsschäden aus 
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umweltfreundliche Weise recyceln.
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Vorschläge zur Verwendung des Geräts

Beachten Sie die folgenden Anweisungen, um eine Kontamination von 
Lebensmitteln zu vermeiden.

Wenn Sie die Tür längere Zeit geöffnet halten, kann dies zu einer erheblichen 
Temperaturerhöhung in den Kammern des Geräts führen.
Reinigen Sie regelmäßig Oberflächen, die mit Lebensmitteln und zugänglichen 
Ablaufsystemen in Kontakt kommen können.
Sie rohes Fleisch und Fisch in geeigneten Behältern im Kühlschrank auf, damit es 
nicht mit anderen Lebensmitteln in Berührung kommt oder darauf tropft.
Zwei-Sterne-Tiefkühlfächer eignen sich für die Lagerung von Tiefkühlkost, die 
Lagerung oder Herstellung von Eiscreme und die Herstellung von Eiswürfeln.
Ein-, Zwei- und Drei-Sterne-Abteile sind nicht zum Einfrieren frischer Lebensmittel 
geeignet.

Geeignete Lebensmittel

Eier, Fertiggerichte, abgepackte 
Lebensmittel, Obst und Gemüse, 
Milchprodukte, Kuchen, Getränke und 
andere Lebensmittel sind nicht zum 
Einfrieren geeignet.

Fächer TypReihen
folge

Zielaufbewahr
ungstemp.[°C]

Kühlschrank +2~+8

2

**-
Gefrierschrank ≤-12

3

4

Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 3 
Monate – Nährwerte und Geschmack 
nehmen mit der Zeit ab), geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel.

(***)*-
Gefrierschrank ≤-18

Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 3 
Monate, je länger die Lagerzeit ist, 
desto schlechter sind Geschmack und 
Ernährung). Nicht geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel

***-
Gefrierschrank ≤-18

Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 2 
Monate, je länger die Lagerzeit ist, 
desto schlechter sind Geschmack und 
Ernährung). Nicht geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel

1
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Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 1 
Monat- je länger die Lagerzeit ist, 
desto schlechter sind Geschmack und 
Ernährung). Nicht geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel

*-Gefrierschrank ≤-65

0-Sterne -6~0

Frisches Schweinefleisch, Rindfleisch, 
Fisch, Hühnerfleisch, einige 
abgepackte verarbeitete Lebensmittel 
usw. (empfohlen, am selben Tag zu 
essen, vorzugsweise nicht mehr als 3 
Tage). Teilweise eingekapselte 
verarbeitete Lebensmittel (nicht 
einfrierfähige Lebensmittel)

6

7

8

Frisches/gefrorenes Schweinefleisch, 
Rindfleisch, Hühnchen, 
Süßwasserprodukte usw. (7 Tage unter 
0°C und über 0°C werden für den 
Verzehr an diesem Tag empfohlen, 
vorzugsweise nicht mehr als 2 Tage). 
Meeresfrüchte (weniger als 0°C für 15 
Tage, es wird nicht empfohlen, bei 
über 0°C zu lagern).

Kühle -2~+3

9

Frisches Schweinefleisch, Rindfleisch, 
Fisch, Hühnchen, gekochtes Essen usw. 
(Empfohlen, am selben Tag zu essen, 
vorzugsweise nicht mehr als 3 Tage).

Frisches Essen 0~+4

Rotwein, Weißwein, Sekt usw.Wein +5~+20

Geeignete LebensmittelFächer TypReihen
folge

Zielaufbewahr
ungstemp.[°C]
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Vorschläge zur Verwendung des Geräts

Beachten Sie die folgenden Anweisungen, um eine Kontamination von 
Lebensmitteln zu vermeiden.

Wenn Sie die Tür längere Zeit geöffnet halten, kann dies zu einer erheblichen 
Temperaturerhöhung in den Kammern des Geräts führen.
Reinigen Sie regelmäßig Oberflächen, die mit Lebensmitteln und zugänglichen 
Ablaufsystemen in Kontakt kommen können.
Sie rohes Fleisch und Fisch in geeigneten Behältern im Kühlschrank auf, damit es 
nicht mit anderen Lebensmitteln in Berührung kommt oder darauf tropft.
Zwei-Sterne-Tiefkühlfächer eignen sich für die Lagerung von Tiefkühlkost, die 
Lagerung oder Herstellung von Eiscreme und die Herstellung von Eiswürfeln.
Ein-, Zwei- und Drei-Sterne-Abteile sind nicht zum Einfrieren frischer Lebensmittel 
geeignet.

Geeignete Lebensmittel

Eier, Fertiggerichte, abgepackte 
Lebensmittel, Obst und Gemüse, 
Milchprodukte, Kuchen, Getränke und 
andere Lebensmittel sind nicht zum 
Einfrieren geeignet.

Fächer TypReihen
folge

Zielaufbewahr
ungstemp.[°C]

Kühlschrank +2~+8

2

**-
Gefrierschrank ≤-12

3

4

Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 3 
Monate – Nährwerte und Geschmack 
nehmen mit der Zeit ab), geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel.

(***)*-
Gefrierschrank ≤-18

Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 3 
Monate, je länger die Lagerzeit ist, 
desto schlechter sind Geschmack und 
Ernährung). Nicht geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel

***-
Gefrierschrank ≤-18

Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 2 
Monate, je länger die Lagerzeit ist, 
desto schlechter sind Geschmack und 
Ernährung). Nicht geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel
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Meeresfrüchte (Fisch, Garnelen, 
Schalentiere), Süßwasserprodukte und 
Fleischprodukte (empfohlen für 1 
Monat- je länger die Lagerzeit ist, 
desto schlechter sind Geschmack und 
Ernährung). Nicht geeignet für 
gefrorene frische Lebensmittel

*-Gefrierschrank ≤-65

0-Sterne -6~0

Frisches Schweinefleisch, Rindfleisch, 
Fisch, Hühnerfleisch, einige 
abgepackte verarbeitete Lebensmittel 
usw. (empfohlen, am selben Tag zu 
essen, vorzugsweise nicht mehr als 3 
Tage). Teilweise eingekapselte 
verarbeitete Lebensmittel (nicht 
einfrierfähige Lebensmittel)

6

7

8

Frisches/gefrorenes Schweinefleisch, 
Rindfleisch, Hühnchen, 
Süßwasserprodukte usw. (7 Tage unter 
0°C und über 0°C werden für den 
Verzehr an diesem Tag empfohlen, 
vorzugsweise nicht mehr als 2 Tage). 
Meeresfrüchte (weniger als 0°C für 15 
Tage, es wird nicht empfohlen, bei 
über 0°C zu lagern).

Kühle -2~+3

9

Frisches Schweinefleisch, Rindfleisch, 
Fisch, Hühnchen, gekochtes Essen usw. 
(Empfohlen, am selben Tag zu essen, 
vorzugsweise nicht mehr als 3 Tage).

Frisches Essen 0~+4

Rotwein, Weißwein, Sekt usw.Wein +5~+20

Geeignete LebensmittelFächer TypReihen
folge

Zielaufbewahr
ungstemp.[°C]
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Vorschläge zur Verwendung des Geräts

Bitte lagern Sie unterschiedliche Lebensmittel entsprechend den Fächern 
oder der Lagertemperatur Ihrer gekauften Produkte.

Wenn das Kühlgerät längere Zeit leer gelassen wird, schalten Sie das Gerät 
aus, entfrosten, reinigen, trocknen und lassen Sie die Tür offen, um 
Schimmelbildung im Gerät zu vermeiden.

HINWEIS

Die Lebensmittel müssen in Säcken verpackt werden, bevor sie in den 
Kühlschrank gestellt werden. Die Flüssigkeiten müssen in Flaschen oder in mit 
Behältern verschlossenen Behältern verpackt werden, um das Problem zu 
vermeiden, dass die Produktdesignstruktur nicht leicht zu reinigen ist.

WARNUNG

Wasserspenderreinigung (speziell für Wasserspenderprodukte):
Reinigen Sie die Wassertanks, wenn sie 48 Stunden lang nicht verwendet wurden. 
Spülen Sie das an eine Wasserversorgung angeschlossene Wassersystem aus, 
falls 5 Tage lang kein Wasser entnommen wurde.

30

Informationen zur Konformität

WLAN-ModulFunkgerätetyp: 

2,412 GHz - 2,472 GHzBetriebsfrequenzbereich:

20 dBm EIRPMaximale Ausgangsleistung:

-1,53 dBiMaximaler Antennengewinn:

oder

HL3215STGFunkgerätetyp:
HLW3215-TG
HLW3215-TG01

WLAN

2,412 GHz - 2,472 GHzBetriebsfrequenzbereich:

≤20 dBm/MHz (  EIRP)
(Antennenverstärkung ≤-1,53 dBi) 

Maximale Ausgangsleistung:

Verstärkung: -1,53 dBiMaximaler Antennengewinn:

Bluetooth

2,412 GHz - 2,472GHzFrequenzbereich:
6 dBm (≤10 dBm)Trägerausgabe:

F1DEmissionsart:

Das Unternehmen erklärt, dass das Gerät mit der Funktion ConnectLife den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Die detaillierte Konformitätserklärung finden Sie unter der Webadresse https://
auid.connectlife.io auf der Seite Ihres Geräts unter den zusätzlichen Dokumenten.
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Vorschläge zur Verwendung des Geräts

Bitte lagern Sie unterschiedliche Lebensmittel entsprechend den Fächern 
oder der Lagertemperatur Ihrer gekauften Produkte.

Wenn das Kühlgerät längere Zeit leer gelassen wird, schalten Sie das Gerät 
aus, entfrosten, reinigen, trocknen und lassen Sie die Tür offen, um 
Schimmelbildung im Gerät zu vermeiden.

HINWEIS

Die Lebensmittel müssen in Säcken verpackt werden, bevor sie in den 
Kühlschrank gestellt werden. Die Flüssigkeiten müssen in Flaschen oder in mit 
Behältern verschlossenen Behältern verpackt werden, um das Problem zu 
vermeiden, dass die Produktdesignstruktur nicht leicht zu reinigen ist.
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Wasserspenderreinigung (speziell für Wasserspenderprodukte):
Reinigen Sie die Wassertanks, wenn sie 48 Stunden lang nicht verwendet wurden. 
Spülen Sie das an eine Wasserversorgung angeschlossene Wassersystem aus, 
falls 5 Tage lang kein Wasser entnommen wurde.

30

Informationen zur Konformität

WLAN-ModulFunkgerätetyp: 

2,412 GHz - 2,472 GHzBetriebsfrequenzbereich:

20 dBm EIRPMaximale Ausgangsleistung:

-1,53 dBiMaximaler Antennengewinn:

oder

HL3215STGFunkgerätetyp:
HLW3215-TG
HLW3215-TG01

WLAN

2,412 GHz - 2,472 GHzBetriebsfrequenzbereich:

≤20 dBm/MHz (  EIRP)
(Antennenverstärkung ≤-1,53 dBi) 

Maximale Ausgangsleistung:

Verstärkung: -1,53 dBiMaximaler Antennengewinn:

Bluetooth

2,412 GHz - 2,472GHzFrequenzbereich:
6 dBm (≤10 dBm)Trägerausgabe:

F1DEmissionsart:

Das Unternehmen erklärt, dass das Gerät mit der Funktion ConnectLife den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
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auid.connectlife.io auf der Seite Ihres Geräts unter den zusätzlichen Dokumenten.



DE 34



DE 35

D
E



95
67

17
 /

 V
E

R
 1

 /
 2

3-
09

-2
02

5

956717

www.etna.nl
www.etna.be


